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Primadonna Aromatic 

1 PRODUKTBESKRIVELSE

1.1 Beskrivelse af maskinen

A1. Kaffebønnebeholder med låg med tætning
A2. Låg til tilbehørsrum / formalet kafferum
A3. Udløb til drikke (justerbar højde)
A4. Udløserknap til låg til udløb

A5. Låge til mælkekande-stik/varmtvandsudløb til vedligeholdelse
A6. Drypbakke
A7. El-ledning
A8. Vandbeholder med låg
A9. Betjeningspanel
A10. Kopbakkeplade

A11. Hovedafbryder

A2
A1

A3

A5

A6 A7

A11

A8

A9

A4

A10
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A12

A14

A20

A15

A13

A16

A19

A18

A6

A12. Kaffegrumsbeholder
A13. Kaffegrumsbeholder support
A14. Kopbakke
A15. Bakkerist
A16. Vandniveausindikator i drypbakke
A17. Låge til adgang til 

bryggeenheden (tilgængelig, når 
vandbeholderen er blevet fjernet)

A18. Bryggeenhedsleje
A19. Udtagelig bryggeenhed 
A20. Kondensopsamler
A21. Låg til udløb til drikke 
A22. Øverste kaffeudløbs dyse
A23. Nederste kaffeudløbs dyse

A17

A2
A21

A23

A22

D1

D2

D3

A8
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B1. Knap til ON/Standby
B2. Knap til valg af varme drikke
B3. Knap til valg af kolde drikke
B4. Knap til valg af profiler

B1B4

B2B3

C1

C11

C7

C8

C1. Valgt profil (tast tændt for menu med 
profiler)

C2. Coffee Routine
C3. Bean Adapt Technology
C4. Kontrollampe rengøring af 

mælkekande (Clean)

C5. Kontrollampe energibesparelse
C6. Menu indstillinger
C7. Direkte valg af drikkevare

C8. Brugerdefineringsbjælke til drikkevare
C9. Knap til indstilling af dato/klokkeslæt
C10. Knap til adgang til konnektivitet
C11. Knap til valg af drikke  

C11A Kaffeknap

C11B Mælkeknap
C12. Kontrollampe for 

vedligeholdelsesalarmer på maskinen

C2
C6

C12C10C9C5C4

C11A C11B

C3

1.2 Beskrivelse af panel og startside

Alle Kaffe Mælk  

Alle
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* Tilbehør er forskelligt efter type og nummer afhængigt af modellen

INDE I MASKINENS TILBEHØRSRUM A2

D1. Måleske formalet kaffe/børste
D2. Vandudløb til vedligeholdelse/rengøring (opbevar 

udløbet efter hver brug)
D3. Udtagelig formalet kaffe tragt
INDE I TILBEHØRSPAKKEN

D4. Isterningbakke
D5. Reaktiv strimmel “Water hardness test”
D6. Afkalkningsmiddel
D7. Mælkebeholder
D8. Kalkfilter

D1 D2 D3 D4

D7D6 D8D5

1.3 Beskrivelse af tilbehør*
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E1. Skum-/rengøringsregulator (Clean)
E2. Låg til mælkekande
E3. Latte Crema-udløb (justerbar højde)
E4. Mælkedispenser-forlængelse (kun på Latte Crema Hot)
E5. Mælkekande-stik (aftagelig til rengøring)
E6. Opsugningsrør til mælk
E7. Mælkebeholder

E1

E2

E3

E4

E5

E6

E7

1.4 Beskrivelse af mælkekande
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Primadonna Aromatic 

2 FØRSTE GANG DU BRUGER MASKINEN

2.1 Første tilkobling

1 1. Tilslut strømkablet til elnettet og kontrollér, at afbryderen (A11) på 
bagsiden af apparatet er trykket ind (fig. 1).

Maskinen tænder og vil guide dig til at indstille den efter dine behov: følg instruktionerne på displayet og Pri-
madonna Aromatic er klar til brug!

Her er alt hvad du behøver:

Frisk drikkevand

Vandudløb til vedligeholdelse/rengøring

Dine yndlingskaffebønner

En beholder
(sørg for, at kapaciteten er mindst 0,4L)

Test af vandets hårdhedsgrad
(find det i tilbehørspakken)

Kalkfilter

2. På displayet skal du rulle siderne (fig. 2), indtil dit sprog vises, og 
derefter vælge det tilsvarende flag;

3. Tryk på “→” for næste trin.
4. Justér klokken ved at vælge tidszone og tryk på “→”. 
5. Indstil dato, time, minutter og format ved at rulle lodret: am, pm 

eller 24h. Tryk på “→”.
6. Tag vandbeholderen ud (A8) (fig. 3).
7. Fyld med frisk drikkevand op til MAX-niveauet (fig. 4) og sæt vand-

beholderen i maskinen igen.

What language should we speak in?

Deutsch

English

Italiano 

Français

Polski

Čeština

Slovenský

Русский

Español

Português

Ελληνικά

Nederlands

Bemærk:
Inden første brug, skylles alt aftageligt tilbehør (mælkekande, vandbeholder, osv.) med varmt vand, som er be-
regnet til at komme i kontakt med vand eller mælk. Det anbefales at vaske mælkekanden i opvaskemaskinen. 

2
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8. Tag vandudløbet til vedligeholdelse/rengøring ud af pakken med 
tilbehør (D2) (fig. 5).

9. Skub lågen til stikket opad (A5) og sæt vandudløbet til vedligehol-
delse/rengøring (D2) på mælkekande-stikket/vandudløbet (fig. 6).

10. Fyld kaffebønnebeholderen (A1) (fig. 7), og bekræft derefter ved at 
trykke på “→”.

3

4

7

5

6

8

11. Placer en beholder med en 
minimumskapacitet på 0,4L 
under udløbene (fig. 8).

12. Tryk på "Ja" for at tilberede 
skylningen. Udløbet afbry-
des automatisk.

13. Maskinen fortsætter med at 
varme op som slutter med 
dispensering af varmt vand 
fra udløbet til drikke (A3).

14. tryk på “→” for næste trin.

Bemærk: 
• Ved første anvendelse er vandkredsløbet tomt, så kaffemaskinen 

larmer muligvis meget, men støjen dæmpes, efterhånden som 
kredsløbet fyldes op.

2.2 Tjek vandets hårdhedsgrad
Maskinen kræver afkalkning efter en forudbestemt driftsperiode, som 
afhænger af vandets hårdhedsgrad. Det er muligt at programmere kaffe-
maskinen i overensstemmelse med vandets reelle hårdhed i området ved 
at indstille den korrekte hyppighed for afkalkningen. Af denne grund er 
det tilrådeligt at indstille den korrekte værdi med det samme: maskinen 
guider dig trin for trin. Fortsæt som beskrevet nedenfor:

15. Fjern den medfølgende teststrimmel (D5) "Total hardness test", som 
ligger i tilbehørspakken. Tryk på “→”.
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16. Dyp strimlen helt ned i et glas vand i cirka et sekund.
17. Tag strimlen op af vandet og ryst den forsigtigt. Tryk på “→”. Efter 

cirka et minut dannes 1, 2, 3 eller 4 små røde firkanter alt efter van-
dets hårdhedsgrad. Hver firkant svarer til 1 niveau.

2.3 Indstil vandets hårdhedsgrad
18. Tryk på niveauet, der svarer til den hårdhedsgrad, der blev aflæst i 

forrige punkt, som angivet i følgende tabel:

Vælg vandets hårdhedsniveau baseret på antallet af røde firkanter 
på strimlen

Niveau 1

Niveau 2

Niveau 3

Niveau 4

19. Tryk 2 gange på “→” for at gå til næste trin.
20. Nu er maskinen omprogrammeret i henhold til den nye indstilling af 

vandets hårdhedsgrad.

Bemærk: 
Vandets hårdhedsgrad kan til enhver tid skiftes i indstillingsmenuen 
(se afsnit "5.14 Vandets hårdhedsgrad").

2.4 Installation af vandfilter
For at opretholde en god brug af maskinen over tid, foreslår apparatet 
at installere De'Longhis vandblødgøringsfilteret (D8). Fortsæt som følger 
for at installere det med det samme, ellers tryk "Senere" for at udsætte:

21. Tag filtret ud af pakken og tryk på “OK”.
22. Drej kalenderen, indtil de næste 2 måneder vises (fig. 9): tryk på “→” 

for at fortsætte til næste trin.

Bemærk:
Filteret har en holdbarhed på ca. to måneder, men det afhænger også af 
brugen af maskinen; mens holdbarheden højst er 3 uger, hvis maskinen 
står ubenyttet hen med filteret installeret.

0,5 L
10

11

2

9
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23. For at aktivere filtret, køres vand fra vandhanen ind i filterets mid-
terhul, indtil vandet strømmer ud af sideåbningerne i mere end et 
minut (fig. 11). Tryk på “→” for at fortsætte til næste trin.

24. Tag vandbeholderen (A8) ud af maskinen og fyld den med frisk 
drikkevand; tag låget af vandbeholderen og sænk filtret ned i vand-
beholderen, tryk på midten af filteret 2--3 gange for at lade luftbob-
lerne slippe ud (fig. 11). Tryk på “→” for at fortsætte til næste trin.

25. Sæt et filter i lejet (fig. 12) og tryk det i bund. Luk låget på beholde-
ren igen. Tryk på “→” for at fortsætte til næste trin.

26. Sæt vandbeholderen i igen (fig. 13). 
27. Placér en beholder med en kapacitet på mindst 0,5 liter (fig. 14) un-

der vandudløbet til vedligeholdelse/rengøring (D2) og tryk på “OK” 
for at aktivere filteret.

28. Apparatet dispenserer varmt vand (fig. 15) og den afbrydes auto-
matisk. 

29. Nu er filteret aktivt. Tryk på “→” for at komme til næste trin.
30. Fjern vandudløbet til vedligeholdelse/rengøring (D2) og placer det 

på dets plads (hvis til stede) eller opbevar det. Det skal bruges til at 
udføre vedligeholdelsesoperationer på maskinen.

31. Tryk på "OK" for at gå til næste fase.

Bemærk:
Hvis filteret ikke blev installeret ved første opstart, skal du gå ind i ind-
stillingsmenuen "vedligeholdelse af filter" og følge proceduren.

2.5 Introduktion til maskinens funktioner
Nu, hvor den tekniske del af den første opstart er overstået, vil PrimaDon-
na Aromatic guide dig gennem oprettelsen af brugerprofiler og introdu-
cere de vigtigste funktioner:

32. Tryk på "Start" og se på displayet;
33. Tryk eventuelt på den ønskede profil for at tilpasse ikonet og navnet 

ved hjælp af knappen (C1);
34. Tryk på  for at tilpasse ikonet;
35. Tryk på feltet "Profil 1" for at tilpasse navnet.
36. Tryk på "Færdig" for at gemme ændringerne.
37. Tryk på “→”: Profilerne er blevet oprettet.
38. Tryk på “→”: maskinen er klar til en kort introduktionsvideo
39. Tryk på "Start" og se på displayet.
40. Maskinen illustrerer hovedfunktionerne.
Når introduktionen er slut, skal du trykke på "OK" for at se yderligere in-
formationsskærme ved at rulle med pilen “→”. Tryk derefter på "Start": 
maskinen er klar til brug. 

Bemærk: 
Der skal laves nogle kaffeudledninger, inden kaffemaskinen begynder 
at give et tilfredsstillende resultat i koppen.

14

15

13

12
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Primadonna Aromatic 

0,5 s
16 3 SÅDAN BRUGER DU DIN MASKINE

3.1 Tænding og slukning

3.1.1 Tænding
Bemærk: 
Hver gang maskinen tændes, udfører den automatisk en forvarmnings- 
og skylningscyklus, som ikke kan afbrydes, for at opnå en udledning 
ved den perfekte temperatur. Maskinen er først klar til brug, efter at 
denne cyklus er udført.

Sørg for, at maskinen er tilsluttet strømforsyningen og, at hovedafbryde-
ren er i den korrekte position (fig. 1).

1. For at tænde maskinen, holdes knappen  (B1) nede i 0,5 sekun-
der (fig. 16): maskinen tændes.

2. Når opvarmningen er udført startes en skylning med varmt vand fra 
udløbet til drikke A3; På denne måde fortsætter maskinen med at 
udlede varmt vand i de interne kredsløb for at også disse opvarmes.

3.1.2 Slukning
Hver gang du slukker for den, udfører maskinen en automatisk skylning, 
hvis der er tilberedt en kaffe.

1. For at slukke maskinen, holdes knappen  (B1) nede i 0,5 se-
kunder  (fig. 16).

2. Maskinen skyller eventuelt udløbet til drikke A3 med varmt vand og 
slukker derefter (stand-by).

Advarsel! 
• Træk aldrig i stikket, når maskinen er tændt.
• Der må aldrig trykkes på hovedafbryderen, mens kaffemaskinen 

er tændt.

Bemærk: 
• Hver gang du slukker for kaffemaskinen, udfører den en automa-

tisk skylning, hvis der er blevet tilberedt kaffe.
• Hvis maskinen ikke anvendes i længere perioder, skal forbindelsen 

til strømforsyningen afbrydes.
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3.1.3 Slukning i længere perioder
Gør som angivet i afsnittet, hvis apparatet ikke skal bruges i en længere 
periode (fx før en ferie) " 5.7 Tøm kredsløbet". Gør som følger, hvis appa-
ratet ikke skal bruges i nogle dage:

1. For at slukke maskinen, holdes knappen  (B1) nede i 0,5 se-
kunder (fig. 16). 

2. Fjern, tøm og rengør vandbeholderen (A8) (fig. 17).
3. Fjern, tøm og rengør drypbakken (A6) kaffegrumsbeholderen (A11)

(fig. 18);
4. Tag ledningen (A7) ud af stikkontakten.

Bemærk:
Når maskinen tændes igen, skal vandbeholderen fyldes, og før drik-
ken udledes, skal der udføre 3 skylninger som beskrevet i afsnit.  5.5 
Skylning.".

18

17
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3.2 Homepage og udvendige knapper

3.2.1 Introduktion til homepage
Dette display er designet til at give dig alle de oplysninger, du har brug for 
på alle tidspunkter af dagen. 
Det er vigtigt at kunne navigere hurtigt gennem det store udvalg af drik-
ke og information, og derfor har vi indbygget et par funktioner, som vil 
være til stor hjælp for dig.

3.2.1.1 Navigation rul gennem drikke
Når du tænder for din maskine, finder du ikoner for bestemte drikke i 
midten startside, og ved at rulle vandret kan du se hele udbuddet i din 
maskine.
Under hvert drikkeikon finder du en oval (kaldet tilpasningslinje), hvor 
udledningsindstillingerne for den respektive drik vises. Vi vil se mere om 
dette i kapitel "4 DRIKKE".

3.2.1.2 Øverste faner (Drikke, Bean Adapt og Coffee Routine)
Over drikkeikonerne er der 3 faner, som giver hurtig adgang til nogle af 
maskinens funktioner eller giver oplysninger, der er relevante for tilbe-
redningen af dine drikke.
• Ved at vælge "Drikke" (C11) viser displayet alle de drikke, som din 

maskine kan tilberede. Det er nyttigt at bruge, når du har valgt en 
filtreret visning; vi vil se hvordan i kapitel "3.2.2 Eksterne taster".

• Fanen “Bean Adapt” (C3) giver adgang til sektionen Bean Adapt, 
hvor maskinen tilpasser sig efter den valgte kaffebønne, hvis man 
aktiverer denne funktion (se afsnit "4.8.3 Bean adapt technology"). 
Når Bean Adapt er aktiv, vises navnet på de bønner, der er i brug, 
og ved at trykke på det kan du vælge forskellige kaffebønner eller 
oprette nye smagsprofiler.

• På fanen “Coffee Routine” (C2) kan du altid se, hvilket "Coffee Mo-
ment", der er aktivt. Udforsk funktionen "4.8.5 Coffee Routine" i det 
relevante afsnit.

Drikke
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3.2.1.3 Indstillinger, meddelelser og kontrollamper
Øverst til højre på displayet vises nogle nyttige oplysninger til daglig brug 
af din maskine samt klokkeslættet og ikonet for adgang til indstillings-
menuen (C6):
• Symbolet  (C4) minder dig om, at mælkebeholderens indvendige 

kanaler skal rengøres (se afsnit "6.2.3.2 Komplet rengøring af mæl-
kekanden efter hver brug").

• Når symbolet  (C5) vises på displayet, angiver det, at energi-
besparelse-funktionen er aktiv (se afsnit "5.10 Energibesparelse").

• Symbolet  (C10) er ikonet for konnektivitet, der repræsenterer 
konnektivitetens status (se flere oplysninger i afsnit "3.3 Konnek-
tivitet"). Ved at trykke på det kan du få direkte adgang til Konnek-
tivitets-menuen for at aktivere/deaktivere wifi, downloade appen 
eller udføre andre handlinger, som du finder illustreret i kapitlet 
Konnektivitet.

• Symbolet " " (C12) angiver en alarm vedrørende vedligeholdelse 
af maskinen (afkalkning, udskiftning/fjernelse af vandfilter, ma-
skinrengøring).

3.2.1.4 Klokken
Ud over altid at vise klokkeslættet (C9), kan du ved at trykke på den æn-
dre tidszone, dag og tidspunkt med det relative format samt aktivere syn-
kronisering via wifi (du kan lære mere om wifi i kapitlet Konnektivitet).
For at redigere skal du trykke på (C9) og vælg den parameter, der skal æn-
dres. Tryk derefter på “←” for at vende tilbage til det forrige skærmbillede, 
og på "X" for at vende tilbage til startsiden.

3.2.1.5 Profilikon og baggrund
Øverst til venstre er en cirkel med en farvet avatar (C1), der repræsenterer 
en af de profiler, der er oprettet på din maskine.
I denne maskine kan du oprette op til 4 profiler hver med sin avatar og 
farve. Farven er ikke kun i avataren, men også i baggrunden af displayet 
og den eksterne knap, (B4) så du altid kan se, hvilken profil du er på. Pro-
filer og Coffee Routine (se afsnit "4.8.5 Coffee Routine") er vigtige redska-
ber til en ægte skræddersyet oplevelse med din maskine. Faktisk gemmer 
maskinen alles præferencer på deres profil og for hvert øjeblik af dagen, 
hvis Coffee Routine er aktive. På den måde kan maskinen forudsige, hvad 
du vil have, og foreslå det som den første mulighed på displayet. Ved at 
klikke på avataren kan du se alle de oprettede profiler, og herfra kan du:
• Trykke på en anden avatar for at gå til dens startside;
• Tilføje en ny profil;
• Redigere en eksisterende profil;
• Slette en eksisterende profil.
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Sådan tilføjes en ny profil (tilgængelig, hvis du ikke allerede har oprettet 
4 profiler):
• Tryk på avataren øverst til venstre på startsiden;
• Tryk på +;
• Tryk på blyanten under den foreslåede avatar ;
• Vælg en farve blandt de tilgængelige, og rul derefter gennem avata-

rerne nedenfor, tryk på den valgte, og tryk på “←”;
• tryk på navnet;
• Brug tastaturet på displayet til at indtaste det navn, du vil bruge, 

og tryk derefter på "Færdig" flere gange og "X" for at vende tilbage 
til startsiden.

For at ændre en allerede eksisterende profil:
• Tryk på avataren øverst til venstre på startsiden;
• Tryk på blyanten  under den foreslåede avatar;
• Vælg en farve blandt de tilgængelige, og rul derefter gennem avata-

rerne nedenfor og tryk på den valgte, tryk på “←”;
• tryk på navnet;
• Brug tastaturet på displayet til at indtaste det navn, du vil bruge, 

og tryk derefter på "Færdig" flere gange og "X" for at vende tilbage 
til startsiden.

Sådan slettes en eksisterende profil:
• Tryk på avataren øverst til venstre på startsiden;
• tryk på blyanten  under den profil, du vil ændre;
• Tryk på "Slet" øverst til højre og derefter "Ja" nederst til højre;
• Tryk på "X" øverst til højre, indtil du vender tilbage til startsiden.
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3.2.2 Eksterne taster

3.2.2.1 On/Off 
On/Off-tasten bruges til at tænde og slukke for apparatet. Se afsnittene 
"3.1 Tænding og slukning" på maskinen for yderligere oplysninger. 
Tryk på knappen (B1), når du har tilsluttet strømkablet til lysnettet og 
kontrolleret, at hovedafbryderen (A11) (fig. 1) (placeret bag på maski-
nen) er trykket ned. Apparatet tænder.
Tryk på knappen igen for at slukke det.

3.2.2.2 Hot 
For at gøre det lettere at finde din yndlingsdrik har vi indbygget knapper i 
maskinen, der ligesom filtre, viser et udvalg af tilgængelige drikke. 
Det gør det lettere at søge efter Long Black eller Cappuccino til morgen-
maden.
Specielt knappen (B2) viser dig alle de varme drikke, som din maskine 
kan tilberede. I denne nye filtrerede visning finder vi øverst på skærmen 
to nye faner ("Kaffe" C11A og "Mælk" C11B) som, hvis de vælges, yder-
ligere filtrerer listen over drikke mellem kaffedrikke og drikke med tilsat 
mælk. 
Hvis du vil vende tilbage til den komplette liste, kan du vælge knappen 
(B2) igen eller trykke på "X" øverst til højre. Se afsnittet "4 DRIKKE" for at 
få yderligere oplysninger.

3.2.2.3 Cold
For at gøre det lettere at finde din yndlingsdrik har vi indbygget knapper i 
maskinen, der ligesom filtre, viser et udvalg af tilgængelige drikke. 
Det gør det nemmere at søge efter Cold Brew To Mix til din aftendrink 
eller Cold Cappuccino til din morgenmad.
Specielt knappen (B3) viser dig alle de kolde drikke (cold Brew eller over 
ice), som din maskine kan tilberede. 
I denne nye filtrerede visning finder vi øverst på skærmen to nye faner 
("Kaffe" (C11A) og "Mælk" (C11B)) som, hvis de vælges, yderligere fil-
trerer listen over drikke mellem kaffedrikke og drikke med tilsat mælk.

Bemærk: 
På maskinmodeller, der ikke indeholder LatteCrema Cool-kanden (med 
hvidt låg) i tilbehørspakken, vil kaffe- og mælkefanerne ikke være syn-
lige, og de kolde drikke, der er tilgængelige, vil kun være kaffebaserede 
drikke uden mælk.
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Hvis du vil vende tilbage til den komplette liste, kan du vælge knappen 
(B3) igen eller trykke på "X" øverst til højre.
Se afsnittet "4 DRIKKE" for at få yderligere oplysninger.

3.2.2.4 Profiler  
Som det ses i afsnittet "3.2.1.5 Profilikon og baggrund" kan du oprette 
op til 4 profiler og bruge dem til altid at kunne se en personlig visning af 
dine foretrukne drikke.
Knappen (B4) bruges til hurtigt at skifte mellem profiler, tryk blot på 
knappen så mange gange som nødvendigt for at se den ønskede profil.
Alternativt kan du skifte mellem profiler som vist i afsnittet "3.2.1.5 Pro-
filikon og baggrund".
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3.3 Konnektivitet

3.3.1 Aktivering af Wi-Fi-forbindelse
Denne funktion aktiverer eller deaktiverer maskinen konnektivitet. Gå 
frem som følger:
1. Tryk på symbolet på displayet  (C10);
2. Tryk på  ud for det relevante punkt for at aktivere Wi-Fi-for-

bindelsen, fjernstyringen (via appen "My Coffee Lounge" for at fuld-
føre opsætningen og oprette forbindelse via Wi-Fi) og automatiske 
opdateringer;

3. Skærmbilledet viser maskinens PIN-kode, der skal bruges til tilkob-
ling fra app’en;

4. Tryk på "X" for at vende tilbage til startsiden med det nye valg gemt.
Bemærk:
Hvis fjernforbindelsen er slukket, vil nogle af app’ens funktioner ikke være 
tilgængelige (f.eks. udledning af drikke).

3.3.2 Genoprettelse af Wi-Fi-forbindelsen
Hvis man ændrer navnet eller adgangskoden på wifi-netværket, eller hvis 
man opretter forbindelse til et nyt wifi-netværk, skal man udføre gen-
dannelsesproceduren som angivet nedenfor:
5. Tryk på symbolet på displayet  (C10);
6. Tryk på  “Nulstil” ;
7. Tryk på "OK" for at bekræfte sletning af netværksindstillingerne og 

deaktivering af WiFi-forbindelsen;
8. Tryk på "X", og opret igen forbindelse til appen og vælg de nye le-

gitimationsoplysninger som beskrevet ovenfor (forrige afsnit "3.3.1 
Aktivering af Wi-Fi-forbindelse".

3.3.3 Deaktivering af Wi-Fi
For at deaktivere Wi-Fi-forbindelsen og fjernstyringen, skal man trykke 
på knappen på displayet  (C10) og trykke på  ud for det rel-
evante punkt.

Symbologi på startsiden Betydning

 
Wi-Fi deaktiveret

 Wi-Fi aktiveret, men maskinen er ikke 
parret og tilsluttet

Wi-Fi-forbindelsens tilstand

Fejl i Wi-Fi-forbindelse

 
Cloud kan ikke nås
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Primadonna Aromatic 

4 DRIKKE
Som det ses i afsnittet "3.2 Homepage og udvendige knapper" tilbyder 
denne maskine mange forskellige typer drikke. 
I de følgende afsnit i manualen finder du alle de oplysninger, du har brug 
for til at tilberede din drik, tilpasse den og, i tilfælde af drikke, hvor der 
bruges mælk, bruge mælkekanderne korrekt.
Vi har inddelt drikkene i 5 grupper:
• 4.1 Varme kaffedrikke
• 4.2 Kolde kaffedrikke Cold Brew og Over Ice
• 4.3 Drikke med varm mælk
• 4.4 Drikke med kold mælk
• 4.5 Udledning af varmt vand og 4.6 Te-funktion

Mængdetabel

Drikkevarer Programmerbar 
mængde

Espresso 20-80 ml

2X Espresso 2x20-2x80 ml

Espresso Lungo 60-180 ml

Doppio+ 80-180 ml

Filter style 115-250 ml

Coffee 100-270 ml

Americano 20-180 ml

Long Black 20-180 ml

Advarsel! 
Undgå at bruge grønne, karamelliserede eller kandiserede kaffebøn-
ner, da de risikerer at sidde fast i kværnen og gøre den uanvendelig.

AmericanoCoffee AmericanoEspresso Long 2x Espresso Espresso Coffee

19

Alle Kaffe

Varme drikke

Mælk  
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4.1 Varme kaffedrikke 
Din maskine giver dig mulighed for at tilberede en lang række varme kaf-
fedrikke: Tryk på Hot (B2) for varme drikke, og vælg fanen "Kaffe" øverst, 
som vist i afsnit "3.2.2 Eksterne taster".
Disse er de varme kaffedrikke, der vises i displayet på din maskine (fig. 
19).

4.1.1 Direkte valg til varme kaffedrikke
1. Placer 1 eller 2 kopper under udløbet til drikke (A3). 
2. Sænk studsen, så den er så tæt som muligt på koppen (fig. 20): på 

den måde får du en bedre creme.
3. Tryk direkte på billedet på hjemmesiden, der vedrører den ønskede 

kaffe (f.eks. Americano, fig. 21). 
4. Maskinen fortsætter med forberedelsen.
5. Beskrivelsen af hver fase vises på displayet (maling, tilberedning, 

kaffebrygning).
Når tilberedelsen er færdig, er maskinen klar til ny brug.

Bemærk   
• "Annuller": Tryk hvis du ønsker helt af afbryde tilberedningen og 

gå tilbage til startsiden.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser 

(f.eks. Americano = kaffe + varmt vand), hvis du vil stoppe 
udledningen af den aktuelle ingrediens og skifte til næste 
ingrediens.

• Så snart tilberedningen er færdig, hvis du ønsker at øge mæng-
den af   kaffe, skal du blot trykke på +Ekstra. Når man har fået 
den ønskede mængde, tryk på Stop.

4.1.2 Tilpasning af varme kaffedrikke
1. placer 1 kop under udløbet til drikke (A3);
2. Sænk studsen, så den er så tæt på koppen som muligt (fig. 20): på 

denne måde får du en bedre creme;
3. Tryk på tilpasningslinjen C8 under den ønskede drik (fig. 22). Der 

vises et skærmbillede, der minder om det vist nedenfor: 
Kaffebønner

Tilbered

Formalet kaffe

Størrelse ~80ml

20

Alle

21

Alle

22
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Til venstre er drikkeikonet, en knap , som, når man trykker på 
den, fører til en kort beskrivelse af den valgte drik og, hvis drikken be-
står af flere ingredienser (f.eks. kaffe og vand), en bjælke, der angiver 
proportionerne.
Til højre ses instrumentbrættet til den faktiske tilpasning af drikken. 
Øverst fremhæves fanen "Kaffebønner", hvis du planlægger at lave drik-
ken med friskmalede bønner. 

Bemærk   
Hvis du ønsker at bruge formalet kaffe, kan du se detaljerne i afsnittet 
"4.1.3 brug af formalet kaffe i varme kaffedrikke".

Den første boks om drikkens mængde/størrelse giver mulighed for at 
vælge mellem størrelser (S, M, L, XL) og MY-funktionerne (se afsnit "4.8.4 
"My"-funktion") og To Go (se kapitel "4.8.2 To go"). Når den ønskede 
størrelse er valgt, opdateres også et skøn over størrelsen af den valgte 
drik øverst.
I den anden boks kan det ønskede intensitetsniveau vælges (i Espresso 
er Intensitet Bean Adapt også tilgængelig, hvis der allerede er oprettet 
en Bean Adapt-kaffebønneprofil, og funktionen Bean adapt-teknologi er 
aktiveret; se afsnit "4.8.3 Bean adapt technology").
Endelig giver indstillingen "Eks. shot" en ekstra udledning af ristret-
to-espresso for lidt ekstra energi.
4. Når de ønskede indstillinger er valgt, kan "Tilbered" vælges, og ma-

skinen vil fortsætte med tliberedningen. 
5. Beskrivelsen af hver fase vises på displayet (maling, tilberedning, 

kaffebrygning). 
Når tilberedningen er færdig, spørger maskinen, om du vil gemme den 
nye indstilling, og hvis Coffee Routine er aktive, beder den dig også om at 
bekræfte, om du vil gemme indstillingerne til alle tidspunkter på dagen 
eller kun til det aktuelle tidspunkt (i så fald skal du trykke på det viste 
klokkeslæt og bekræfte med "Ja"). Du kan finde alle oplysninger om Cof-
fee routine i afsnittet "4.8.5 Coffee Routine".
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Bemærk   
• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 

tilbage til startsiden uden at gemme tilpasningen.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser 

(f.eks. Americano = kaffe + varmt vand), hvis du vil stoppe 
udledningen af den aktuelle ingrediens og skifte til næste 
ingrediens.

• Så snart tilberedningen er færdig, hvis du ønsker at øge mæng-
den af   kaffe, skal du blot trykke på +Ekstra. Når man har fået 
den ønskede mængde, tryk på Stop.

• For bedst muligt at respektere visse drikkes karakteristika kan To 
Go-indstillingen og intensiteten muligvis ikke ændres.

4.1.3 brug af formalet kaffe i varme kaffedrikke
Mange drikke kan brygges med formalet kaffe. Hvis denne funktion er 
tilgængelig for din yndlingsdrik, kan du se det ved at fanen "Formalet 
kaffe" er til stede på tilpasningsskærmen. Nedenfor er trinnene til at lave 
din varme kaffedrik lavet med formalet kaffe: 

Advarsel!  
• Den formalede kaffe må aldrig påfyldes, når kaffemaskinen er 

slukket, for at undgå at kaffen spredes indvendigt i maskinen og 
tilsmudser den. Det vil kunne skade kaffemaskinen.

• Tilsæt højst 1 strøget måleske. Ellers kan kaffemaskinen blive 
snavset indvendig eller tragten tilstoppes.

• Når du bruger formalet kaffe, kan du kun tilberede en kop kaffe ad 
gangen, og du kan ikke vælge intensiteten af din drik på displayet, 
da intensiteten afhænger af den mængde kaffepulver, du hælder i 
tragten, og aldrig kan være mere end 1 strøget måleske.

• Det er ikke muligt at tilberede drikkevarerne Doppio+, 2xEspresso 
og Kaffekande med formalet kaffe.

• Når du tilbereder kaffen Filter Style: halvvejs gennem tilbered-
ningen, når det kræves af apparatet, skal du indsætte en fuld må-
lekop med formalet kaffe og trykke på "Ok”.

1. Placer 1 kop under udlløbet til drikke (A3);
2. Tryk på tilpasningsbjælken C8 i bunden af den ønskede drik (fig. 22). 

Der vises et skærmbillede på displayet med parametre, som du kan 
tilpasse efter din smag;

3. Vælg fanen "Formalet kaffe" øverst til højre;

23

24
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Advarsel! 
Ved at vælge Formalet kaffe ændres skærmbilledet, og muligheden 
for at ændre intensiteten fjernes, da den afhænger af den mængde 
formalet kaffe, der er tilsat (som under alle omstændigheder ikke må 
overstige 1 strøget måleske).

4. Vælg den ønskede størrelse: der opdateres også et skøn over størrel-
sen af den valgte drik øverst. Tryk på "Tilbered";

5. Løft låget A2 på tilbehørsrummet  (fig. 23);
6. Kontroller, at kaffepulvertragten (D3) er indsat og sørg for, at den 

ikke er tilstoppet; tilføj en strøget måleske (D1) af formalet kaffe  
(fig. 24).  og tryk på "OK";

7. Apparatet fortsætter med forberedelsen, og på displayet vises be-
skrivelsen af hvert enkelt trin (opvarmning af vand, dispensering af 
kaffe).

Når tilberedningen er afsluttet, er apparatet klar til at blive brugt igen. 
I modsætning til andre tilpasninger kan brugen af formalet kaffe ikke 
gemmes, men skal vælges ved hver tilberedning.

Bemærk   
• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 

tilbage til startsiden uden at gemme tilpasningen.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser 

(f.eks. Americano = kaffe + varmt vand), hvis du vil stoppe 
udledningen af den aktuelle ingrediens og skifte til næste 
ingrediens.

• Så snart tilberedningen er færdig, hvis du ønsker at øge mæng-
den af   kaffe, skal du blot trykke på +Ekstra. Når man har fået 
den ønskede mængde, tryk på Stop.

4.1.4 Kaffekande
Kaffekande er en drik, der skal nydes i selskab; den er baseret på "Coffee" 
er det en let og afbalanceret drik med et tyndt lag creme.
På grund af drikkens hyggeelement vil størrelsen ikke blive udtrykt i (s, 
m, l, xl), men i kopper, og angivelsen af den anslåede længde af drikken 
vil altid være tilgængelig på displayet i kopboksen.
Gør som følger for at udlede drikken:
1. Tryk på billedet af den ønskede drink direkte på startsiden (C) (C7) 

eller, hvis du alternativt vil vælge antallet af kopper, der skal tilbe-
redes, og/eller den ønskede intensitet, skal du trykke på bjælken 
til tilpasning af drikken (C8) og foretage dit valg; tryk derefter på 
"Start" for at fortsætte til næste trin; 

2. Fyld vandtanken (A8) op til MAX-niveauet og kaffebønnebeholde-
ren (A1). 
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3. Når du har sikret dig, at mængden af vand og kaffe er tilstrækkelig 
til tilberedning, skal du trykke på "→";

4. Placer en beholder med tilstrækkelig kapacitet og en højde på under 
14 cm under udløbet til drikke (A3). Tryk på "Tilbered";

5. Apparatet fortsætter med forberedelsen med et antal malinger, der 
passer til antallet af kopper, der skal tilberedes, og displayet viser 
beskrivelsen af hvert enkelt trin (malingen, disponering af kaffe).

6. Hvis antallet af kopper, der skal brygges, og\eller drikkens intensitet 
er blevet ændret i trin 1, skal du, efter brygningen, trykke på "Ja" for 
at gemme de nye indstillinger eller "Nej" for at beholde de tidlige-
re parametre. Du kan også gemme dem i din Coffee Routine ved at 
markere det relevante felt.

Du kan finde alle oplysninger om Coffee routine i afsnittet "4.8.5 Coffee 
Routine".
Maskinen er klar til at blive brugt igen.

Advarsel!
Efter tilberedning af kaffekanden, vent på, at maskinen køler af i 5 mi-
nutter, før en anden drik tilberedes. Risiko for overophedning.

Bemærk
”Annuller” eller ”Stop”: Tryk på disse hvis du ønsker helt af afbryde til-
beredningen og gå tilbage til startsiden.

Bemærk
Det anbefales at skylle kanden efter hver brug, med varmt vand og 
mildt rengøringsmiddel. Skyl derefter grundigt med varmt vand for at 
fjerne alle rester af opvaskemiddel. Kaffekanden tåler maskinopvask.
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4.2 Kolde kaffedrikke Cold Brew og Over Ice
Din maskine giver mulighed for at tilberede en lang række kolde kaf-
fedrikke (Over Ice og Cold Brew): tryk på Cold (B3) for kolde drikke, og, 
hvis din maskinmodel giver mulighed fordet, kan du vælge fanen "kaffe" 
øverst som vist i afsnittet "3.2.2 Eksterne taster".

Bemærk
• På maskinmodeller, der ikke indeholder LatteCrema Cool-kanden 

(med hvidt låg) i tilbehørspakken, vil "Kaffe"- og "Mælk"-fanerne 
ikke være synlige, og de kolde drikke, der er tilgængelige, vil kun 
være kaffebaserede drikke uden mælk.

• De kolde drikke Cold Brew bruger Cold Extraction Technology, som 
er en langsom ekstraktionsmetode, der tager et par minutter.

•  For optimal ekstraktion af Cold Brew, skal du tømme vandtanken 
(A8), skylle den og fylde den med frisk drikkevand. 

• Når man tilbereder en Cold Brew-drik umiddelbart efter en varm 
drik, foreslår maskinen en kold skylning for at få drikken på den 
korrekte temperatur. I dette tilfælde skal du fortsætte med at skyl-
le eller trykke på "Skip" for at fortsætte med tilberedelsen.

Drikkevarer

Over Ice

Espresso ✓ ✕
Coffee ✓ ✕

Americano ✓ ✕
Cold Brew-kande ✕ ✓
Cold Brew to Mix ✕ ✓

Advarsel! 
Undgå at bruge grønne, karamelliserede eller kandiserede kaffebøn-
ner, da de risikerer at sidde fast i kværnen og gøre den uanvendelig.
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4.2.1 Direkte valg af kolde kaffedrikke Cold Brew og Over Ice
1. Placer 1 glas under udløbet til drikke A3.
2. Sænk studsen, så den er så tæt som muligt på koppen (fig. 20): på 

den måde får du en bedre creme.
3. Tryk direkte på billedet C7 på startsiden af den ønskede kaffe (f.eks. 

Coffee). 
4. Vælg, om du vil have “Ice” (is) eller “Extra is” (ekstra is) i tilfælde af 

"Over Ice"-drikke eller "Original" eller "Intens" i tilfælde af "Cold 
Brew"-drikke: tryk på “→”;

5. Maskinen justerer ekstraktionsparametrene afhængigt af dit valg 
og foreslår den korrekte mængde is, der skal bruges for at opnå et 
optimalt resultat.

6. Hæld den angivne mængde isterninger (fig. 25) i glasset og tryk på 
"Tilbered".

7. Maskinen fortsætter med forberedelsen. Beskrivelsen af hver fase 
vises på displayet (maling, tilberedning, kaffebrygning).

Når tilberedelsen er færdig, er maskinen klar til ny brug.

Bemærk   
• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 

tilbage til startsiden uden at gemme tilpasningen.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser 

(f.eks. Americano = kaffe + varmt vand), hvis du vil stoppe 
udledningen af den aktuelle ingrediens og skifte til næste 
ingrediens.

4.2.2 Tilpasning af kolde kaffedrikke (Cold Brew og Over Ice)
1. placer 1 kop/glas under udløbet til drikke (A3);
2. Sænk dispenseren, så den er så tæt på koppen som muligt (fig. 20): 

på denne måde får du en bedre creme;
3. Tryk på tilpasningslinjen C8 under den ønskede drik (fig. 22). Der 

vises et skærmbillede, der minder om det vist nedenfor: 

Co�ee

Kaffebønner

Start

Formalet kaffe

Størrelse ~195ml

Til venstre er drikkeikonet, en knap , som, når man trykker på 
den, fører til en kort beskrivelse af den valgte drik og, hvis drikken be-
står af flere ingredienser (f.eks. kaffe og vand), en bjælke, der angiver 
proportionerne.
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Til højre ses instrumentbrættet til den faktiske tilpasning af drikken. 
Øverst fremhæves fanen "Kaffebønner", hvis du planlægger at lave drik-
ken med friskmalede bønner. 

Bemærk   
Hvis du ønsker at bruge formalet kaffe, kan du se detaljerne i afsnittet 
"4.4.6 Brug af formalet kaffe i drikke med kold mælk".

Der er også en enkelt boks vedrørende drikkens mængde/størrelse, som 
giver dig mulighed for at vælge mellem størrelserne (S, M og hvor angi-
vet L) og To Go-funktionen (se kapitel "4.8.2 To go"). Når den ønskede 
størrelse er valgt, opdateres også et skøn over størrelsen af den valgte 
drik øverst.

Bemærk   
For at få en god balance mellem is og kaffe er det ikke muligt at ændre 
intensiteten eller bruge indstillingen Eks. shot som ville bringe drikken 
ud af balance.

4. Når parametrene er indstillet, skal du trykke på "Start" og fortsætte 
som følger:

• Vælg, om du vil have “Ice” (is) eller “Extra is” (ekstra is) i tilfælde af 
"Over Ice"-drikke eller "Original" eller "Intens" i tilfælde af "Cold 
Brew"-drikke: tryk på “→”;

• Maskinen justerer ekstraktionsparametrene afhængigt af dit valg 
og foreslår den korrekte mængde is, der skal bruges for at opnå et 
optimalt resultat.

• Hæld den angivne mængde isterninger (fig. 25) i glasset: tryk på 
"Tilbered".

5. Maskinen fortsætter med forberedelsen. Beskrivelsen af hver fase 
vises på displayet (maling, tilberedning, kaffebrygning).

Når tilberedningen er færdig, spørger maskinen, om du vil gemme den 
nye indstilling, og hvis Coffee Routine er aktive, beder den dig også om at 
bekræfte, om du vil gemme indstillingerne til alle tidspunkter på dagen 
eller kun til det aktuelle tidspunkt (i så fald skal du trykke på det viste 
klokkeslæt og bekræfte med "Ja"). Du kan finde alle oplysninger om cof-
fee routine i afsnittet "4.8.5 Coffee Routine".

25
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Bemærk   
• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 

tilbage til startsiden uden at gemme tilpasningen.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser 

(f.eks. Americano = kaffe + varmt vand), hvis du vil stoppe 
udledningen af den aktuelle ingrediens og skifte til næste 
ingrediens.

• For bedst muligt at respektere visse drikkes karakteristika kan To 
Go-indstillingen og intensiteten muligvis ikke ændres.

4.2.3 Brug af formalet kaffe i kolde kaffedrikke (kun Over Ice)
Mange drikke kan brygges med formalet kaffe. Hvis denne funktion er 
tilgængelig for din yndlingsdrik, kan du se det ved at fanen "Formalet 
kaffe" er til stede på tilpasningsskærmen.
Nedenfor er trinnene til at lave din varme kaffedrik lavet med formalet 
kaffe.

Advarsel!  
• Den formalede kaffe må aldrig påfyldes, når kaffemaskinen er 

slukket, for at undgå at kaffen spredes indvendigt i maskinen og 
tilsmudser den. Det vil kunne skade kaffemaskinen.

• Tilsæt højst 1 strøget måleske. Ellers kan kaffemaskinen blive 
snavset indvendig eller tragten tilstoppes.

• Hvis der bruges formalet kaffe, er det kun muligt at tilberede én 
kop kaffe ad gangen.

• Det er ikke muligt at tilberede Cold Brew-drikke med formalet 
kaffe.

1. placer 1 kop\glas under udløbet til drikke (A3);
2. Tryk på tilpasningsbjælken C8 i bunden af den ønskede drik (fig. 22). 

Der vises et skærmbillede på displayet med parametre, som du kan 
tilpasse efter din smag;

3. Vælg fanen "Formalet kaffe" øverst til højre;
4. Vælg den ønskede størrelse: der opdateres også et skøn over størrel-

sen af den valgte drik 
5. øverst. Tryk på "Start";
6. Vælg, om du vil have en "Ice" (is) eller "Extra is" (ekstra is)-drik: tryk 

på  “→”;
7. Maskinen justerer ekstraktionsparametrene afhængigt af dit valg 

og foreslår den korrekte mængde is, der skal bruges for at opnå et 
optimalt resultat: Hæld den angivne mængde isterninger (fig. 25) i 
glasset og tryk på "Tilbered";
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8. Løft låget (A2) på tilbehørsrummet (fig. 23);
9. Kontroller, at kaffepulvertragten (D3) er indsat og sørg for, at den 

ikke er tilstoppet; tilføj en strøget måleske (D1) af formalet kaffe 
(fig. 24)  og tryk på “Ok”;

10. Apparatet fortsætter med forberedelsen, og på displayet vises be-
skrivelsen af hvert enkelt trin (opvarmning af vand, dispensering af 
kaffe). 

Når tilberedningen er afsluttet, er apparatet klar til at blive brugt igen. 
I modsætning til andre tilpasninger kan brugen af formalet kaffe ikke 
gemmes, men skal vælges ved hver tilberedning.

Bemærk   
• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 

tilbage til startsiden uden at gemme tilpasningen.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser 

(f.eks. Americano = kaffe + varmt vand), hvis du vil stoppe 
udledningen af den aktuelle ingrediens og skifte til næste 
ingrediens.

4.2.4 Cold Brew-kande
Cold Brew-kanden er en Cold Brew-drik til et forfriskende øjeblik i sel-
skab. På grund af drikkens hyggeelement vil størrelsen ikke blive udtrykt i 
(S, M, L,XL), men i kopper, og angivelsen af den anslåede længde af drik-
ken vil stadig være tilgængelig på displayet i kopboksen.

Bemærk   
Til Cold Brew-kanden anbefales det ikke at lægge is i kanden under 
udledningen, men i stedet at lægge 3-4 isterninger i gæsternes glas 
ved servering.

Gør som følger for at udlede drikken:
1. For at opnå det bedste resultat foreslår maskinen, at der lægges is 

(3-4 terninger) i kopperne før servering; 
2. Tryk på  “→”;
3. Tøm vandbeholderen (A8), skyl den og fyld den med rent vand til 

MAX-niveauet. Fyld også kaffebønnebeholderen (A1); 
4. Vælg den ønskede intensitet: “Original” eller “Intens”, tryk herefter 

på “→”;
5. Når du har sikret dig, at mængden af vand og kaffe er tilstrækkelig 

til tilberedning, skal du trykke på  “→”;
6. Placer en beholder med tilstrækkelig kapacitet og en højde på under 

14 cm under udløbet til drikke (A3). Tryk på "Tilbered";
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7. Apparatet fortsætter med forberedelsen med et antal malinger, der 
passer til antallet af kopper, der skal tilberedes, og displayet viser 
beskrivelsen af hvert enkelt trin (malingen, disponering af kaffe).

8. Hvis antallet af kopper, der skal brygges, er blevet ændret i trin 1, 
skal du, efter brygningen, trykke på "Ja" for at gemme de nye ind-
stillinger eller "Nej" for at beholde de tidligere parametre. Du kan 
også gemme dem i din Coffee Routine ved at markere det relevante 
felt.

Du kan finde alle oplysninger om coffee routine i afsnittet "4.8.5 Coffee 
Routine". Maskinen er klar til at blive brugt igen.

Bemærk   
• ”Annuller” eller ”Stop”: Tryk på disse hvis du ønsker helt af afbryde 

tilberedningen og gå tilbage til startsiden.
• For at få en god balance mellem is og kaffe er det ikke muligt 

at bruge indstillingen Eks. shot, som ville bringe drikken ud af 
balance.
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4.3 Drikke med varm mælk
Du skal bruge LatteCrema Hot-kanden med det sorte låg (E2) til 
tilberedning af varme drikke  med mælk.
I de følgende kapitler finder du oplysninger om, hvilke mælketyper 
du skal bruge, hvordan du bruger og rengør kanden, og som med 
kaffedrikke, hvordan du tilbereder og tilpasser dine varme mælkedrikke. 
Din maskine giver dig mulighed for at tilberede en lang række varme 
kaffedrikke: Tryk på Hot (B2) for varme drikke, og vælg fanen "Mælk" 
øverst som vist i afsnittet "3.2.2 Eksterne taster".
Dette er de varme drikke med mælk, der vises på displayet på din 
maskine.

Drikke

Caffelatte Galão

Varm Mælk (uden skum) Cappuccino 

Café au Lait Cappuccino Mix

Café con Leche Espresso Macchiato

Latte Macchiato Cappuccino + 

Flat White Varm Mælk (med skum)

Cortado

4.3.1 Hvilken mælk skal jeg bruge i "LatteCrema Hot"-kanden?
LatteCrema Hot-kanden er designet til at opvarme og skumme mælk 
med flere skumniveauer for at gøre enhver drik med varm mælk perfekt. 
Damp, luft og mælk blandes i det ideelle forhold for at skabe et perfekt 
skum direkte fra kanden til koppen. LatteCrema Hot-kanden har også en 
rengøringscyklus med damp og vand, der gør det muligt at opbevare den 
resterende mælk i køleskabet til senere brug.
Skumkvaliteten kan variere afhængigt af:  

• temperatur på mælken eller grøntsagsdrikke (for de bedste resul-
tater skal du altid bruge køleskabstemperatur 5°C);

• typen af mælk eller grøntsagsdrik;
• anvendt mærke;
• ingredienser og næringsværdi.



36

 Komælk

Sødmælk
(fedt >3,5%)

Letmælk
(fedt mellem 1,5 og 1,8%)

Skummetmælk
(fedt <0,5%)

Grøntsagsdrikke

 Soya 

 Mandel

 Havre 

4.3.2 Klargøring og påsætning af “Latte Crema Hot”-kanden
I dette kapitel kan du se, hvordan du gør LatteCrema Hot-kanden klar til 
brug. 
Vi anbefaler altid at holde mælken ude af køleskabet i så kort tid som 
muligt, så den altid har en temperatur tæt på 5°C som forklaret i afsnittet 
"4.3.1 Hvilken mælk skal jeg bruge i "LatteCrema Hot"-kanden?".
1. Løft låget (E2) og fyld mælkebeholderen (D7) med en tilstrækkelig 

mængde mælk uden at overskride MAX-niveauet, der er trykt på 
beholderen (fig. 26);

2. Sørg for, at mælkeindtagsrøret (E6) er sat godt ind i det passende 
leje i bunden af mælkekandens låg (fig. 27). Sæt låget tilbage på 
mælkebeholderen;

3. Løft lågen (A5) e og hægt kanden på ved at skubbe den helt (D7) ind 
i stikket (fig. 28). Maskinen udsender et lydsignal (hvis funktionen 
er aktiv).

4.3.3 Justering af skummet i "Latte Crema Hot"-kanden
LatteCrema Hot-kanden er designet til at tilbyde 3 skumniveauer, så den 
passer perfekt til den drik, du ønsker.

26

27
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Ved at dreje på skumreguleringsknappen (E1), vælger du den mængde 
mælkeskum, der skal dispenseres under tilberedningen af mælkedrikke-
varerne. Når du vælger en drik, viser displayet, hvilken position du skal 
dreje skumreguleringsknappen i. 

Knappens position Anbefales til...

Hot

MIN
Let skum

• Caffelatte 
• Varm Mælk (uden skum) 
• Café au Lait
• Café con Leche

MED
Cremet skum

• Latte Macchiato
• Flat White
• Cortado
• Galão

MAKS
Tykt skum

• Cappuccino 
• Cappuccino Mix 
• Espresso Macchiato
• Cappuccino + 
• Varm Mælk (med skum)

4.3.4 Direkte valg af drikke med varm mælk
1. Følg anvisningerne i afsnittet "4.3.2 Klargøring og påsætning af 

“Latte Crema Hot”-kanden";
2. Anbring en tilstrækkelig stor kop under udløbene til drikke (A3) og 

under mælkestudsen (E3);
3. Juster mælkeudløbets forlænger (E4) så den passer til din kop og 

sænk udløbet til drikke (A3) så det er så tæt på koppen som muligt 
(fig. 29): på denne måde får du en bedre creme.

4. Tryk direkte på billedet (C7) på startsiden af den ønskede drik (fx 
Cappuccino fig. 30). 

5. Juster skumniveauet ved at dreje skumreguleringsknappen (E1) til 
den position, der anbefales på displayet, mens maskinen varmer op 
og starter med tilberedningen. 

6. Beskrivelsen af hver fase vises på displayet (maling, klargøring, til-
beredning af kaffe, udledning af mælk). 

7. Når tilberedningen er færdig, beder maskinen dig om at rengøre 
kanden (D7) (Clean-funktion) for at rengøre mælkekandens låg. 
Følg anvisningerne i det dedikerede afsnit "6.2.3.1 Rengøring af 
mælkekanderne efter hver brug"

8. Hvis rengøringen ikke er udført vises symbolet  på startsiden, der 
husker på, at du skal fortsætte med rengøring af kanden.

28

29

Cappuccino Co�ee AmericanoCa�elatte

30
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Bemærk   
• Når du er færdig med alle tlberedninger af drikke med varm 

mælk, skal du huske at rengøre mælkekanden som beskrevet i 
afsnittet "6.2.3.1 Rengøring af mælkekanderne efter hver brug" 
og eventuelt sætte kanden med den resterende mælk i køle-
skabet eller rengøre den helt som beskrevet i afsnittet "6.2.3.2 
Komplet rengøring af mælkekanden".

• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 
tilbage til startsiden uden at gemme tilpasningen.

• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser (fx 
Cappuccino = Mælk + kaffe), hvis du vil stoppe udledningen af 
den aktuelle ingrediens og skifte til næste ingrediens.

• Så snart tilberedningen er færdig, hvis du ønsker at øge mæng-
den af   kaffe, skal du blot trykke på +Ekstra. Når man har fået 
den ønskede mængde, tryk på Stop.

4.3.5 Tilpasning af drikke med varm mælk
1. Følg anvisningerne i afsnittet "4.3.2 Klargøring og påsætning af 

“Latte Crema Hot”-kanden";
2. Anbring en tilstrækkelig stor kop under udløbene til drikke (A3) og 

under mælkestudsen (E3);
3. Tryk på tilpasningslinjen C8 under den ønskede drik (fig. 31). Der 

vises et skærmbillede, der minder om det vist nedenfor: 
Kaffebønner

Tilbered

Formalet kaffe

Størrelse ~60ml

Til venstre er drikkeikonet, en knap , som, når man trykker på den, 
fører til en kort beskrivelse af den valgte drik og, hvis drikken består af 
flere ingredienser (f.eks. kaffe, vand og mælk), en bjælke, der angiver 
proportionerne.
Til højre ses instrumentbrættet til den faktiske tilpasning af drikken. 
Øverst fremhæves fanen "Kaffebønner", hvis du planlægger at lave drik-
ken med friskmalede bønner. 

Cappuccino Co�ee AmericanoCa�elatte

31
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Bemærk   
Hvis du ønsker at bruge formalet kaffe, kan du se detaljerne i afsnittet 
"4.3.6 Brug af formalet kaffe i drikke med varm mælk".

Den første boks om drikkens mængde/størrelse giver mulighed for at 
vælge mellem størrelser (S, M, L, XL) og MY-funktionerne (se kapitlet 
"4.8.4 "My"-funktion") og To Go (se kapitlet To Go). Når den ønskede 
størrelse er valgt, opdateres også et skøn over størrelsen af den valgte 
drik øverst.
I den anden boks kan du vælge det ønskede intensitetsniveau.
Endelig giver indstillingen "Eks. Shot" en ekstra udledning af ristret-
to-espresso for lidt ekstra energi.
4. Juster mælkeudløbets forlænger (E4) så den passer til din kop og 

sænk udløbet til drikke, så det er så tæt på koppen som muligt (fig. 
29): på denne måde får du en bedre creme;

5. Når du har valgt de ønskede indstillinger, kan du vælge "Tilbered";
6. Juster skumniveauet ved at dreje skumreguleringsknappen (E1) til 

den position, der anbefales på displayet, mens maskinen varmer op 
og starter tilberedningen;

7. Beskrivelsen af hver fase vises på displayet (maling, klargøring, til-
beredning af kaffe, udledning af mælk);

8. Når tilberedningen er færdig, spørger maskinen, om du vil gemme 
den nye indstilling, og hvis Coffee Routine er aktive, beder den 
dig også om at bekræfte, om du vil gemme indstillingerne til alle 
tidspunkter på dagen eller kun til det aktuelle tidspunkt (i så fald 
skal du trykke på det viste klokkeslæt og bekræfte med "Ja"). Du 
kan finde alle oplysninger om coffee routine i afsnittet "4.8.5 Coffee 
Routine".

Bemærk   
• Når du er færdig med alle tlberedninger af drikke med varm mælk, 

skal du huske at rengøre mælkekanden som beskrevet i afsnittet 
"6.2.3.1 Rengøring af mælkekanderne efter hver brug" og even-
tuelt sætte kanden med den resterende mælk i køleskabet eller 
rengøre den helt som beskrevet i afsnittet "6.2.3.2 Komplet ren-
gøring af mælkekanden".
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Bemærk   
• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 

tilbage på startsiden uden at gemme tilpasningen.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser (fx 

Cappuccino = Mælk + kaffe), hvis du vil stoppe udledningen af 
den aktuelle ingrediens og skifte til næste ingrediens.

• Så snart tilberedningen er færdig, hvis du ønsker at øge mængden 
af   kaffe, skal du blot trykke på +Ekstra. Når man har fået den øn-
skede mængde, tryk på Stop.

• For bedst muligt at respektere visse drikkes karakteristika kan To 
Go-indstillingen og intensiteten muligvis ikke ændres.

4.3.6 Brug af formalet kaffe i drikke med varm mælk
Mange drikke kan brygges med formalet kaffe. Hvis denne funktion er 
tilgængelig for din yndlingsdrik, kan du se det ved at fanen "Formalet 
kaffe" er til stede på tilpasningsskærmen. Nedenfor er trinnene til at lave 
din drik med varm mælk med formalet kaffe.

Advarsel!  
• Den formalede kaffe må aldrig påfyldes, når kaffemaskinen er 

slukket, for at undgå at kaffen spredes indvendigt i maskinen og 
tilsmudser den. Det vil kunne skade kaffemaskinen.

• Tilsæt højst 1 strøget måleske. Ellers kan kaffemaskinen blive 
snavset indvendig eller tragten tilstoppes.

• Hvis der bruges formalet kaffe, er det kun muligt at tilberede én 
kop kaffe ad gangen.

• Det er ikke muligt at tilberede drikken Cappuccino+ med formalet 
kaffe.

1. Følg anvisningerne i afsnittet "4.3.2 Klargøring og påsætning af 
“Latte Crema Hot”-kanden";

2. Anbring en tilstrækkelig stor kop under udløbene til drikke (A3) og 
under mælkestudsen (E3);

3. Tryk på tilpasningsbjælken C8 i bunden af den ønskede drik (fig. 30). 
Der vises et skærmbillede på displayet med parametre, som du kan 
tilpasse efter din smag;

4. Vælg fanen "Formalet kaffe" øverst til højre;
5. Løft låget på tilbehørsrummet (fig. 23).
6. Kontroller, at kaffepulvertragten er indsat og sørg for, at den ikke er 

tiolstoppet; tilføj en strøget måleske af formalet kaffe (fig. 24). Vælg 
strørrelsen og tryk på "Tilbered".
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7. Juster skumniveauet ved at dreje skumreguleringsknappen (E1) til 
den position, der anbefales på displayet, mens maskinen varmer op 
og starter tilberedningen;

8. Apparatet fortsætter med forberedelsen, og på displayet vises be-
skrivelsen af hvert enkelt trin (opvarmning af vand, dispensering af 
kaffe).

Når tilberedningen er afsluttet, er apparatet klar til at blive brugt igen. 
I modsætning til andre tilpasninger kan brugen af formalet kaffe ikke 
gemmes, men skal vælges ved hver tilberedning.

Bemærk   
• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 

tilbage på startsiden uden at gemme tilpasningen.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser (fx 

Cappuccino = Mælk + kaffe), hvis du vil stoppe udledningen af 
den aktuelle ingrediens og skifte til næste ingrediens.

• Så snart tilberedningen er færdig, hvis du ønsker at øge mængden 
af   kaffe, skal du blot trykke på +Ekstra. Når man har fået den øn-
skede mængde, tryk på Stop.
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4.4 Drikke med kold mælk
Du skal bruge LatteCrema Cool-kanden med hvidt låg (E2) til at tilberede 
drikke med kold mælk. Hvis den ikke følger med din model, kan du 
købe den på Delonghi.com.
I de følgende kapitler finder du oplysninger om, hvilke mælketyper du 
skal bruge, hvordan du bruger og rengør kanden, og som med kaffed-
rikke, hvordan du tilbereder og tilpasser dine kolde mælkedrikke. Din 
maskine giver dig mulighed for at tilberede en lang række varme kaffed-
rikke: Tryk på Cold (B3) for kolde drikke, og vælg fanen "Mælk" øverst som 
vist i afsnittet "3.2.2 Eksterne taster".
Dette er de drikke med kold mælk, der vises på displayet på din maskine.

Drikke

Caffelatte Kold Mælk (med skum)

Latte Macchiato Flat White

Cappuccino Cold brew latte

Cappuccino Mix Cold brew cappuccino

4.4.1 Hvilken mælk skal jeg bruge i "LatteCrema Cool"-kanden?
LatteCrema Cool-kanden er designet til at skumme mælk med flere 
skumniveauer for at gøre enhver drik med kold mælk perfekt.
Damp, luft og mælk blandes i det ideelle forhold for at skabe et perfekt 
skum direkte fra kanden til koppen. LatteCrema Cool-kanden har også 
en rengøringscyklus med damp og vand, der gør det muligt at opbevare 
den resterende mælk i køleskabet til senere brug. Hvis du ikke har 
LatteCrema Cool-kanden, kan du købe den på Delonghi.com
Skumkvaliteten kan variere afhængigt af:  

• temperatur på mælken eller grøntsagsdrikke (for de bedste resul-
tater skal du bruge køleskabstemperatur 5°C);

• typen af mælk eller grøntsagsdrik;
• anvendt mærke;
• ingredienser og næringsværdi.
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Sødmælk
(fedt >3,5%)

Letmælk
(fedt mellem 1,5 og 1,8%)

Skummetmælk
(fedt <0,5%)

 Soya 

 Mandel

 Havre 

4.4.2 Klargøring og påsætning af “Latte Crema Cool”-kanden
I dette kapitel kan du se, hvordan du gør LatteCrema Cool-kanden klar til 
brug. Vi anbefaler altid at holde mælken ude af køleskabet i så kort tid som 
muligt, så den altid har en temperatur tæt på 5°C som forklaret i afsnittet 
"4.4.1 Hvilken mælk skal jeg bruge i "LatteCrema Cool"-kanden?".
1. Løft låget (E2) og fyld mælkebeholderen (D7) med en tilstrækkelig 

mængde mælk uden at overskride MAX-niveauet, der er trykt på 
beholderen (fig. 26);

2. Sørg for, at mælkeindtagsrøret (E6) er sat godt ind i det passende 
leje i bunden af mælkekandens låg (fig. 27). Sæt låget tilbage på 
mælkebeholderen;

3. Løft lågen (A5) e og hægt kanden på ved at skubbe den helt (D7) ind 
i stikket (fig. 28). Maskinen udsender et lydsignal (hvis funktionen 
er aktiv);

4. Anbring en tilstrækkelig stor kop under udløbene til drikke (A3) og 
under mælkestudsen (E3);

5. Vælg den ønskede drik.
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Bemærk   
Hvis funktionen “Energibesparelse” er aktiveret (se det relevante 
afsnit), kan det tage et par sekunder, inden udledningen af drikken 
begynder.

4.4.3 Justering af skummet i "Latte Crema Cool"-kanden
LatteCrema Cool-kanden er designet til at tilbyde 3 skumniveauer, så den 
passer perfekt til den drik, du ønsker.
Ved at dreje på skumreguleringsknappen (E1), vælger du den mængde 
mælkeskum, der skal dispenseres under tilberedningen af mælkedrikke-
varerne. Når du vælger en drik, viser displayet, hvilken position du skal 
dreje skumreguleringsknappen i.

Knappens position Anbefales til...

Cold

MIN
Let skum

• Caffelatte

MED
cremet skum

• Latte Macchiato
• Flat White
• Cold brew latte

MAKS
tykt skum

• Cappuccino 
• Cappuccino Mix 
• Kold Mælk (med skum)
• Cold brew cappuccino

4.4.4 Direkte valg af drikke med kold mælk
1. Følg anvisningerne i afsnittet "4.4.2 Klargøring og påsætning af 

“Latte Crema Cool”-kanden";
2. Tryk direkte på billedet C7 på startsiden for den ønskede drik (f.eks. 

Kold Cappuccino);
3. Vælg, hvor kold du ønsker din drink mellem Ice (is) og Extra is (Ekstra 

is) og tryk på  "→";
4. Afhængigt af dit valg foreslår apparatet, hvor mange isterninger du 

skal fylde glasset med;
5. Hæld den angivne mængde is i glasset, og placer den under udløbet 

til drikke (A3) og under mælkestudsen (E3) på LatteCrema Cool-
kanden, tryk derefter på "Tilbered";

6. Juster skumniveauet ved at dreje skumreguleringsknappen (E1) til 
den position, der anbefales på displayet, mens maskinen varmer op 
og starter tilberedningen;
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Bemærk   
Hvis funktionen “Energibesparelse” er aktiveret (se det relevante 
afsnit), kan det tage et par sekunder, inden udledningen af drikken 
begynder.

7. Beskrivelsen af hver fase vises på displayet (maling, klargøring, til-
beredning af kaffe, udledning af mælk);

8. Når tilberedelsen er færdig, er maskinen klar til ny brug.

9.  Hvis rengøringen ikke udføres på startsiden, vises symbolet  
på startsiden, der husker på, at du skal fortsætte med rengøring af 
kanden. Flere oplysninger i afsnit "3.2.1 Introduktion til homepage", 
"3.2.1.3 Indstillinger, meddelelser og kontrollamper".

Bemærk   
Når du er færdig med alle tilberedninger af drikke med kold mælk, skal 
du huske at rengøre mælkekanden som beskrevet i afsnittet "6.2.3.1 
Rengøring af mælkekanderne efter hver brug" og eventuelt sætte kan-
den med den resterende mælk i køleskabet eller rengøre den helt som 
beskrevet i afsnittet "6.2.3.2 Komplet rengøring af mælkekanden".

Bemærk   
• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 

tilbage på startsiden.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser (fx 

Cappuccino = Mælk + kaffe), hvis du vil stoppe udledningen af 
den aktuelle ingrediens og skifte til næste ingrediens.

4.4.5 Tilpasning af drikke med kold mælk
1. Følg anvisningerne i afsnittet "4.4.2 Klargøring og påsætning af 

“Latte Crema Cool”-kanden".

Tryk på tilpasningsbjælken C8 i bunden af den ønskede drik (fig. 32). Der 
vises et skærmbillede, der minder om det vist nedenfor: 

Latte
macchiato

Kaffebønner

Start

Formalet kaffe

Størrelse ~410ml

Kaffe

Kolde drikke

Mælk

32
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Til venstre er drikkeikonet, en knap , som, når man trykker på 
den, fører til en kort beskrivelse af den valgte drik og, hvis drikken be-
står af flere ingredienser (f.eks. kaffe og mælk), en bjælke, der angiver 
proportionerne.
Til højre ses instrumentbrættet til den faktiske tilpasning af drikken. 
Øverst fremhæves fanen "Kaffebønner", hvis du planlægger at lave drik-
ken med friskmalede bønner. 

Bemærk   
Hvis du ønsker at bruge formalet kaffe, kan du se detaljerne i afsnittet 
"4.4.6 Brug af formalet kaffe i drikke med kold mælk".

Den første boks om drikkens mængde/størrelse giver mulighed for at 
vælge mellem størrelser (S, M, L) To Go-funktionen (se kapitlet To Go). 
Når den ønskede størrelse er valgt, opdateres også et skøn over mængden 
af den valgte drik øverst.

Bemærk   
For at få en god balance mellem is og kaffe er det ikke muligt at ændre 
intensiteten eller bruge indstillingen "4.8.1 Eks. shot" som ville bringe 
drikken ud af balance.

2. Når du har valgt de ønskede indstillinger, skal du trykke på "Start";
3. Vælg, hvor kold du ønsker din drink mellem Ice (is) og Extra is (eks-

tra is), eller, i tilfælde af Cold Brew-drikke, om du ønsker "Original" 
eller "Intens" intensitet og tryk på “→”;

4. Afhængigt af dit valg foreslår apparatet, hvor mange isterninger 
du skal fylde glasset med;

5. Hæld den angivne mængde is i glasset, og placer det under stud-
sen til udledning af drikke A3 og under mælkestudsen (E3) på Lat-
teCrema Cool-kanden, tryk derefter på "Tilbered";

6. Juster skumniveauet ved at dreje skumreguleringsknappen (E1) til 
den position, der anbefales på displayet, mens maskinen varmer 
op og starter tilberedningen;

7. Beskrivelsen af hver fase vises på displayet (maling, klargøring, 
tilberedning af kaffe, udledning af mælk);

8. Når tilberedningen er færdig, spørger maskinen, om du vil gemme 
den nye indstilling, og hvis Coffee Routine er aktive, beder den 
dig også om at bekræfte, om du vil gemme indstillingerne til alle 
tidspunkter på dagen eller kun til det aktuelle tidspunkt (i så fald 
skal du trykke på det viste klokkeslæt og bekræfte med "Ja"). Du 
kan finde alle oplysninger om coffee routine i kapitlet "4.8.5 Coffee 
Routine".
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Bemærk
Maskinen justerer ekstraktionsparametrene afhængigt af dit valg 
af "Ice" eller "Extra is" eller "Original" eller "intens", og foreslår 
den korrekte mængde is, der skal bruges, for at opnå det bedste 
resultat.

Bemærk   
Når du er færdig med alle tilberedninger af drikke med kold mælk, skal 
du huske at rengøre mælkekanden som beskrevet i afsnittet "6.2.3.1 
Rengøring af mælkekanderne efter hver brug" og eventuelt sætte kan-
den med den resterende mælk i køleskabet eller rengøre den helt som 
beskrevet i afsnittet "6.2.3.2 Komplet rengøring af mælkekanden".

Bemærk   
• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 

tilbage til startsiden uden at gemme tilpasningen.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser (fx 

Cappuccino = Mælk + kaffe), hvis du vil stoppe udledningen af 
den aktuelle ingrediens og skifte til næste ingrediens.

4.4.6 Brug af formalet kaffe i drikke med kold mælk
Mange drikke kan brygges med formalet kaffe. Hvis denne funktion er 
tilgængelig for din yndlingsdrik, kan du se det ved at fanen "Formalet 
kaffe" er til stede på tilpasningsskærmen. Nedenfor er trinnene til at lave 
din drik med kold mælk med formalet kaffe.

Advarsel!  
• Den formalede kaffe må aldrig påfyldes, når kaffemaskinen er 

slukket, for at undgå at kaffen spredes indvendigt i maskinen og 
tilsmudser den. Det vil kunne skade kaffemaskinen.

• Tilsæt højst 1 strøget måleske. Ellers kan kaffemaskinen blive 
snavset indvendig eller tragten tilstoppes.

• Hvis der bruges formalet kaffe, er det kun muligt at tilberede én 
kop kaffe ad gangen.

• Cold Brew Latte og Cold Brew Cappuccino kan ikke tilberedes med 
formalet kaffe.

1. Følg anvisningerne i afsnittet "4.4.2 Klargøring og påsætning af 
“Latte Crema Cool”-kanden".

2. Tryk på tilpasningsbjælken C8 i bunden af den ønskede drik (fx Ca-
puccino mix, fig. 33). Der vises et skærmbillede på displayet med 
parametre, som du kan tilpasse efter din smag;

33

Kaffe

Kolde drikke

Mælk
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3. Vælg fanen "Formalet kaffe" øverst til højre;
4. Vælg den ønskede størrelse: der opdateres også et skøn over størrel-

sen af den valgte drik øverst. Tryk på "Start";
5. Vælg, om du vil have en "Ice" (is) eller "Extra is" (ekstra is)-drik: tryk 

på  “→”;
6. Maskinen justerer ekstraktionsparametrene afhængigt af dit valg 

og foreslår den korrekte mængde is, der skal bruges for at opnå et 
optimalt resultat: Hæld den angivne mængde isterninger i glasset 
og placer det under studsen til udledning af drikke (A3) og under 
mælkestudsen (E3) på LatteCrema Cool-kanden, tryk derefter på 
"Tilbered";

7. Løft låget (A2) på tilbehørsrummet  (fig. 23);
8. Kontroller, at kaffepulvertragten (D3) er indsat og sørg for, at den 

ikke er tilstoppet; tilføj en strøget måleske (D1) af formalet kaffe 
(fig. 24) og tryk på “Ok”;

9. Apparatet fortsætter med forberedelsen, og på displayet vises be-
skrivelsen af hvert enkelt trin (opvarmning af vand, dispensering af 
kaffe og udledning af mælk).

Når tilberedningen er afsluttet, er apparatet klar til at blive brugt igen. 
I modsætning til andre tilpasninger kan brugen af formalet kaffe ikke 
gemmes, men skal vælges ved hver tilberedning.

Bemærk   
• "Annuller": Tryk, hvis du vil stoppe tilberedningen helt og vende 

tilbage til startsiden uden at gemme tilpasningen.
• "Stop": Tryk, hvis der er tale om drikke med flere ingredienser (fx 

Cappuccino = Mælk + kaffe), hvis du vil stoppe udledningen af 
den aktuelle ingrediens og skifte til næste ingrediens.

4.5 Udledning af varmt vand
1. Placer en kop under udløbet til drikke A3 (fig. 20).
2. På startsiden (C):
•  tryk direkte på billedet, C7 der svarer til varmt vand: udledningen 

begynder; 
•  tryk på tilpasningsbjælken C8 i bunden af billedet og vælg den 

størrelse, der skal udledes, tryk derefter på “Tilbered”: udledningen 
begynder;

3. Udløbet afbrydes automatisk.
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Bemærk   
• Tryk på "Stop" eller "Annuller" for at afbryde tilberedningen 

manuelt.
• Så snart tilberedningen er færdig, hvis du ønsker at øge mæng-

den, skal du blot trykke på +Ekstra. Når den ønskede mængde er 
nået, tryk på Stop eller Annuller.

• Varmtvandsfunktionen kan også bruges til at varme kopen op 
og nyde en endnu varmere drik: Fyld blot koppen med lidt varmt 
vand, som du derefter hælder ud, før du udleder din varme drik.

4.6 Te-funktion
Den varme te-funktion giver dig mulighed for at vælge 4 forskellige tem-
peraturer afhængigt af den anvendte type te eller urtete.
1. placer en kop under udløbet til drikke A3 (fig. 20).
2. På startsiden (C):
•  tryk direkte på billedet C7 for te-funktionen: udledningen begynder;
•  tryk på tilpasningsbjælken C8 i bunden af billedet, vælg størrelsen, 

der skal udledes og den ønskede type te (maskinen vælger den kor-
rekte temperatur i overensstemmelse hermed som vist i tabellen 
nedenfor), tryk derefter på “Tilbered”: udledningen begynder;

• Udløbet afbrydes automatisk.
Maskinen er klar til brug igen.

Te og urtete
Når du vælger den type te, du er interesseret i, justerer maskinen den 
ideelle temperatur. Du kan se de anbefalede trækketider i denne tabel.

Hvid te
1-3 minutters trækketid

Grøn te
1-2 minutters trækketid

Oolong te
fra 30 sekunders til 1 minuts trækketid

Sort te
1-5 minutters trækketid

Vores tefunktion brygger en kop te ved den perfekte temperatur og 
doserer din foretrukne mængde vand.
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Bemærk:
• Tryk på "Stop" eller "Annuller" for at afbryde tilberedningen 

manuelt.
• Så snart udleveringen er færdig, hvis du ønsker at øge mængden, 

skal du trykke på "+Ekstra". Når den ønskede mængde er nået, 
tryk på "Stop" eller "Annuller". 

4.7 Tips til den perfekte kaffe
1. Hvis din kaffe kommer ud i dråber, ikke er fyldig nok og indeholder 

for lidt creme, skal du konsultere vejledningen om formalingsjuste-
ring (se afsnit "5.13 Kværnens indstillinger") eller kapitlet “FAQ”;

2. Hvis kaffen er for varm eller for kold, kan du justere på kaffetempe-
raturindstillingen (se afsnit"5.12 Kaffetemperatur" i indstillingsme-
nuen) og i kapitlet “FAQ”;

3. Hvis du ønsker en varmere kaffe, anbefaler vi, at du:
• udfører en skylning før tilberedning af kaffen (se afsnit "5.5 Skyl-

ning" i indstillingsmenuen );
• opvarm kopperne med varmt vand (brug varmtvandsfunktionen, se 

afsnit "4.5 Udledning af varmt vand");
• øg kaffetemperaturindstillingen (se afsnit "5.12 Kaffetemperatur" i 

indstillingsmenuen ).
4. Hvis du ønsker en koldere kaffe:
• Tøm vandbeholderen og fyld den med frisk vand;
• opfrisk koppen/glasset med kold vand eller is, der skal fjernes før 

udledningen;
• Hvis koppen/glasset er egnet til temperaturændringer, kan du 

stille den/det i køleskabet i et par minutter, før du udleder den 
ønskede drik.
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4.8 Yderligere funktioner
4.8.1 Eks. shot
 Tilføj en Espresso ristretto (30 ml) til følgende drikke for at få et ekstra boost:

Varme

Espresso Cappuccino Mix

Espresso Lungo Cortado

Filter style Flat White

Coffee Doppio+

Americano Long Black

Cappuccino Verlängerter

Cappuccino+ Café con Leche

Latte Macchiato Café au Lait

Espresso Macchiato Galão

Caffelatte

Fortsæt som følger:
1. Tryk på tilpasningerne C8 i bunden af   den ønskede drik (f.eks. Ame-

ricano, fig. 21). Displayet viser de parametre, du kan tilpasse efter 
egen smag:

2. Tryk på “Eks. shot”, og derefter ”Ok”.
3. Vælg den ønskede størrelse og intensitet. Aktivering af funktionen 

kan ses både ved, at EKS. SHOT er fremhævet, og ved den ændrede 
størrelsesvurdering. Tryk på ”Tilbered”. 

4. Bekræft ved at trykke på "Ok". (Ved at markere feltet vises medde-
lelsen ikke længere).

5. Apparatet fortsætter med tilberedningen, og på displayet vises be-
skrivelsen af hvert enkelt trin.

6. Efter tilberedningen afsluttes, tryk på ”Ja”, for at gemme de nye ind-
stillinger eller ”Nej” for at bevare de tidligere indstillinger. Du kan 
også gemme dem i din Coffee Routine ved at markere det relevante 
felt. I dette tilfælde angives Eks. Shot angivet med symbolet  i 
bjælken til tilpasning af drikkevarer.

Maskinen er klar til brug igen.

Bemærk
• Hvis du gemmer, vil de nye indstillinger KUN blive gemt i den 

valgte profil.
• Denne funktion er ikke tilgængelig med formalet kaffe.
• Tilpasninger kan gemmes til alle tidspunkter af dagen eller til 

det aktuelle tidspunkt, hvis Coffee Routine er aktiveret. Se afsnit 
"4.8.5 Coffee Routine".
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4.8.2 To go
"To Go" er en funktion, der passer til dem, der ønsker at oprette en ud-
valgt drikkevarer til at tage med sig. Søg på siden delonghi.com efter den 
travel mug, der anbefales til din maskine:

Travel mug (ikke inkluderet)
(kapacitet 235 ml)

Type: DLSC074

EAN:8004399024465

"To go"-funktionen er tilgængelig til tilberedning af følgende drikke:

Varme Kolde

Coffee ✕ ✓
Americano ✓ ✓
Cappuccino  ✓ --
Latte Macchiato ✓ --
Caffelatte ✓ --
Cappuccino Mix  ✓ --
Flat White ✓ --
Mælk ✓ --
Koldbryg -- ✓
Koldbryg Cappuccino -- ✓
Koldbryg Latte -- ✓

Fortsæt som følger:
1. Placer kruset under udløbet til drikke (A3);
2. Hvis du ønsker at tilberede en drik med mælk, skal du følge an-

visningerne i afsnittene “4.3.2 Klargøring og påsætning af “Latte 
Crema Hot”-kanden” og “4.4.2 Klargøring og påsætning af “Latte 
Crema Cool”-kanden;

3. Tryk på brugerdefineringsbjælken i bunden af   den ønskede drik 
(fx americano, fig. 21). Displayet viser de parametre, du kan 
tilpasse efter egen smag og de funktioner, du kan vælge;
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4. Vælg i det øverste felt  , størrelsen “To Go” (fig. 34): 
displayet viser felterne "Justering" og "To Go-Guide";

5. Når du trykker på feltet "Justering" (fig. 35) åbnes et skærmbille-
de, hvorfra du kan justere størrelsen på drikken (±12% for hvert 
niveau), før du udleder den, afhængigt af den anvendte travel 
mug. Hvis størrelsen ændres fra dette skærmbillede, gemmes 
den nye "To Go"-drikmængde ved at trykke på "Gem", og den 
indstilles automatisk til næste tilberedning;

6. Tryk på feltet "To Go-guide" (fig. 36) for at få vist oplysninger om 
mængden og dermed den korrekte størrelse travel mug, der skal 
bruges;

• 7a. Til varme drikke: tryk på ”Tilbered”;
• 7b. Til kolde drikke: tryk på ”Start”, og følg anvisningerne på 

displayet;
7. Maskinen fortsætter med tilberedningen af drikken og stopper 

automatisk;
8. Første gang, for hver To Go-drik og for hver profil i brug, vises 

funktionen "Justering" i slutningen af tilberedningen, således at 
mængden korrigeres, afhængigt af den travel mug, du bruger;

9. Hvis mængden af drikken er OK, skal du blot trykke på "Ok", ellers 
skal du angive, om de næste udledninger skal være større (gå 
mod +) eller mindre (gå mod -) og trykke på "Justering" for at 
gemme;

Advarsel
Hvis du bruger "Justering", er den mængde, der er angivet i det øverste 
felt på tilpasningsskærmen, muligvis ikke korrekt.

10. Tryk på "X" for at afslutte funktionen "justering".
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Bemærk:
• Hvis du gemmer, vil de nye indstillinger KUN blive gemt i den 

valgte profil.
• Når du bruger et krus, der er anderledes end det, du tidligere 

brugte, anbefales der at holde sig tæt på maskinen, for at kontrol-
lere mængden af dispenseret drikkevarer.

• For at opretholde temperaturen på varme drikke, anbefales der at 
forvarme travel mug med varmt vand.

• Hvis man ønsker at bruge en anden travel mug end den medføl-
gende, skal man huske, at den skal være mindst 14 cm høj.

Advarsel
• Vi anbefaler at bruge travel mug i højst 2 timer: Efter denne tid skal 

du tømme og rengøre den som beskrevet i det følgende afsnit.
• Før du skruer låget af travel mug, skal du åbne lukkehætten for at 

frigøre trykket;
• Efter tilberedning af drikke med mælk, skal mællkekandens 

gøres rent som angivet på "Generelle noter efter tilberedning af 
mælkedrikke".

• For flere oplysninger, henvises der til indlægssedlen vedlagt i tra-
vel mug.
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4.8.3 Bean adapt technology
En kaffeekspert lige ved hånden, som med få trin giver dig mulighed for 
at optimere kaffeekstraktionen og resultatet i koppen.
Intelligent teknologi hjælper dig med at justere maskinen i henhold til de 
anvendte kaffebønner: fra graden af malingen til udvindingen, hvert trin 
justeres for at få det bedste ud af kaffebønnen.
1. Du kan trykke på teksten Bean Adapt  (C3) på startsiden (fig. 

37);
2. Aktiver Bean Adapt ved at trykke på knappen (fig. 38);

Bemærk   
Maskinen minder dig om, at du skal have tilberedt mindst 3 kopper 
kaffe med den samme kaffevariant og kværnen i samme position 
for at kunne fortsætte. Hvis disse forberedelser endnu ikke er fore-
taget, skal du trykke på "OK", derefter "X" og til sidst "Ja" for at 
afslutte uden at gemme, så du kan fortsætte med at klargøre de 
nødvendige 3 kopper kaffe.

3. Vælg den type af bønner, du bruger: 100% Arabica eller blend af 
Arabica & Robusta (denne information kan findes på kaffeemballa-
gen). Tryk på i  for at få flere oplysninger. Tryk på “→”;

4. Vælg ristningsgraden ved at trykke på den farvegradation, der kom-
mer tættest på bønnernes farve (fig. 39). Tryk på i  for at få flere 
oplysninger. Tryk på “→”;

Nu kontrollerer maskinen, hvordan indstillingerne ændres for at få det 
bedste resultat, startende fra de igangværende indstillinger:
5. Tryk på "Tilbered" for at tilberede en Espresso. Tryk på “→” efter 

udledning;
6. Maskinen har nu alle de data, den skal bruge for at kunne definere 

de optimale parametre (i nogle tilfælde kan den også bede om en 
vurdering af den kaffe, der lige er blevet brygget), som først vises og 
derefter indstilles i maskinen. Tryk på “→” ved hvert skærmbillede 
for at gå til næste parameter:
 - Kaffetemperatur;
 - Intensitet;
 - Kværnens position.

7. Tryk på  navn på bønner, og tastaturet popper op for at til-
passe navnet. Tryk på "Færdig" for at bekræfte det;

8. Tryk på "→": maskinen gemmer indstillingerne, og navnet vises i 
stedet for logoet .
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Bemærk   
• Bean Adapt-teknologien vil kun være synlig som en intensitetsi-

ndstilling i drikken espresso, men vil også forbedre ekstraktionen 
af alle andre kaffedrikke.

• Du kan gemme op til 6 forskellige kaffebønneprofiler, og hver 
gang du skifter kaffebønne i din maskine, skal du blot trykke på 
Bean Adapt (C3) på startsiden og vælge den anvendte kaffebønne.

4.8.4 "My"-funktion
My-funktionen giver mulighed for at vælge mængden af hver ingrediens, 
der bruges til at tilberede den ønskede varme drik. My-funktionen adskil-
ler sig fra valget af mængde i afsnittene om drikkevaretilpasning ved, at 
den giver dig mulighed for at tilpasse den nøjagtigt til din kop.
Betjeningen er meget enkel og intuitiv: Når du har startet din drik, skal 
du bare stoppe med at dosere den, når du ønsker det, og den mængde vil 
blive gemt som "My" mængde på den aktive profil. 
Nedenfor finder du en trinvis vejledning i, hvordan du gemmer "My"-ind-
stillingen for en drik med to ingredienser (f.eks. Cappuccino = mælk + 
kaffe). Den samme proces kan følges for en drik med en enkelt ingrediens.
1. Kontroller, at den profil, som du vil tilpasse drikken til, er valgt; 
2. Tryk på tilpasningsbjælken C8 i bunden af den ønskede drik (fx lav 

med cappuccino fig. 31);
3. Tryk på ;
4. Tryk på ”Start”,
5. Ved tilberedning af kaffedrikke vælges intensitet, og ved tefunktion 

vælges temperaturen: tryk på “→”.
6. Placer den valgte kop under udløbet til drikke (A3) og tryk på 

”Tilbered”;
7. Maskinen begynder at udlede den første ingrediens. Displayet viser 

en bjælke, der repræsenterer intervallet fra 1 til det maksimale, der 
kan programmeres for den pågældende ingrediens i den valgte drik. 

8. Efter et par sekunders udledning vises "Stop"-knappen nederst, og 
fra dette øjeblik kan du trykke på den for at stoppe udledningen af 
ingrediensen. Når du trykker på Stop, og drikken kun indeholder én 
ingrediens, gemmes den mængde, du har i koppen, og du kan til 
enhver tid finde den igen som "My"-mængde.

9. Hvis drikken indeholder en anden ingrediens, vises en ny animation 
med en statuslinje, der ligner den, du lige har set, og du skal blot 
gentage operationen for denne anden ingrediens. Når denne anden 
cyklus er færdig, gemmes "My"-mængden.
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10. Hvis Coffee Routine er aktiv, som det fremgår af kapitlet "Coffee 
Routine", vil maskinen spørge dig, om du vil gemme indstillingen til 
et bestemt tidspunkt eller til alle tidspunkter på dagen.

Bemærk   
• Hvis du gemmer, vil de nye indstillinger KUN blive gemt i den 

valgte profil.
• I tilfælde af tilpasning af espressoen tilpasses en enkelt drik 

også automatisk den respektive dobbelte drik.
• Du kan til enhver tid afslutte programmering ved at trykke på 

"X": værdier gemmes ikke.
• "My" er faktisk en af de størrelser/mængder, du kan vælge til 

din drik, det betyder, at du til enhver tid kan vælge en af de 
andre størrelser eller vende tilbage til "My"-størrelsen og være 
sikker på, at det er den samme, der er gemt med den netop 
beskrevne proces. Hvis du vil omprogrammere "My"-mængden, 

skal du blot trykke på teksten “Nulstil”  som vises, når du 
vælger My. Når nulstillingen er gennemført, kan du indstille den 
igen ved at følge processen, der er beskrevet ovenfor.

• For at omprogrammere drikken My er det nødvendigt at nul-
stille til standard: Tryk på bjælken til tilpasning af drikke C8 
og sørg for, at funktionen er aktiveret. Tryk på teksten “Nulstil” 

  for at nulstille drikken til standard. Fortsæt derefter med 
at omprogrammere drikken.
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O� On
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4.8.5 Coffee Routine
Med denne funktion vil maskinen huske, hvordan du foretrækker din 
kaffe i løbet af dagen, og opdatere listen over drikke, så den passer til 
dine vaner.
Når denne funktion er aktiv, vil maskinen, hver gang du ændrer indstill-
ingerne (størrelse, intensitet osv.) for en drik, give dig mulighed for at 
gemme de nye indstillinger til det specifikke tidspunkt på dagen ved at 
sætte kryds i den relevante boks og derefter bekræfte med "Ja". Hvis du 
derimod ønsker at gemme de nye indstillinger til hele dagen, skal du blot 
trykke på "Ja" på den dedikerede skærm.

Bemærk   
Du kan se, om funktionen er aktiv, ved at se på din startside: Hvis 
der står "Coffee Routine" på fanen i højre side, betyder det, at den er 
deaktiveret, og at du kan aktivere den ved at trykke der. 
Hvis du derimod ser et af de tre logoer (fig. 40) på fanen til højre, 
betyder det, at coffee Routine er aktiv. Sørg for, at uret er korrekt, eller 
ændr klokkeslættet ved at følge instruktionerne i afsnittet "3.2.1.4 
Klokken". Sådan deaktiveres denne funktion: 
• tryk på symbolet for den aktuelle dag på startsiden (fig. 40);
• tryk på markøren (fig. 41) og bekræft, at funktionen skal deakti-

veres ved at trykke på "Ja";
• Tryk på den ønskede liste for at beholde den som standard og 

bekræft med "OK".
I stedet for symbolet for den aktuelle Coffee Routine vises symbolet 

 på startsiden for at angive, at funktionen er blevet deaktiveret 
korrekt (fig. 42).

 

Morgen

Frokost

Senere
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Primadonna Aromatic 

5 INDSTILLINGER

5.1 Sådan navigerer du i indstillingerne

1. Tryk på knkappen  (C6) (fig. 43).
Indstillingerne er inddelt i fire argumenter:

• Vedligeholdelse 
5.2 Afkalkning
5.3 Vandfilter
5.4 Maskinrengøring
5.5 Skylning
5.6 Rengøring af kanden
5.7 Tøm kredsløbet

• Generelle indstillinger
5.8 Auto-sluk
5.9 Lydsignal
5.10 Energibesparelse
5.11 Sprog
5.12 Kaffetemperatur
5.13 Kværnens indstillinger
5.14 Vandets hårdhedsgrad
5.15 Nulstil til standard

• Gode råd og vejledn.
5.16 Support (QR-kode)
5.17 Anbefal. vedr. kande
5.18 Kreative opskrifter

• Maskinoplysninger
5.19 Statistik
5.20 Mere information

2. Vælg emnet og rul gennem dets undermenuer på skærmen og vælg 
det ønskede emne.

3. Tryk på “X” for at gå tilbage og for at gå til startsiden.

5.2 Afkalkning
1. Tryk på knappen  (C6).
2. Tryk på "Afkalkning".
Der vises en statuslinje på displayet, der angiver, hvor lang tid der går, før 
det er nødvendigt at afkalke . 
3. Hvis du ønsker at fortsætte med afkalkningen, tryk på "Læs mere", 

"Ja" og følg den guidede procedure. Instruktioner kan også findes 
under afsnit "6.6.3 Afkalkning".

4. Ellers tryk på “X” for at gå tilbage og for at gå til startsiden.

5.3 Vandfilter
For at opretholde en god brug af maskinen over tid, anbefaler vi at bruge 
De'Longhi-kalkfilteret (D8). 
For mere information besøg www.delonghi.com.

 EAN: 8004399327252

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Tryk på “Vandfilter”. Der vises en statuslinje på displayet, som angi-

ver hvor lang tid der går, før vandfilteret skal udskiftes.

43

http://www.delonghi.com
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3. Tryk på “Start” og følg den guidede procedure. Instruktioner kan 
også findes under afsnit "2.4 Installation af vandfilter".

4. Ellers tryk på “X” for at gå tilbage og for at gå til startsiden.

5.4 Maskinrengøring
Hvis du ønsker at rengøre drikkeudløbsdyserne (A22 og A23) og den af-
tagelige bryggeenhed (A19) grundigt, før maskinen anmoder om det, 
skal du gøre følgende:

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Tryk på "Maskinrengøring".
3. Tryk på "Start", og vent på, at maskinen afslutter forberedelses-

fasen til rengøring, og følg derefter guiden. Instruktioner er også 
tilgængelige i kapitlet "6.6 Grundig rengøring af maskinen".

4. Ellers tryk på “X” for at gå tilbage og for at gå til startsiden.

5.5 Skylning
Med denne funktion kan du udlede varmt vand fra kaffeudløbet (A3), så 
det indvendige kredsløb varmes op og rengøres. Vi anbefaler, at du ud-
fører denne funktion 2-3 gange før brug, hvis maskinen ikke har været 
brugt i mere end 3-4 dage.
Denne funktion startes på følgende måde:

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Tryk på "Skylning".
Hvis man ønsker at fortsætte med skylningen.
3. Placer en beholder med kapacitet på minimum 0,2L (fig. 8) under 

udløbet til drikke (A3).
4. Tryk på "Ja": efter et par sekunder kommer der varmt vand ud af 

udløbet til drikke (A3) som renser og opvarmer maskinens indven-
dige kredsløb.

5. For at stoppe skylningen, skal du trykke på “Stop” eller vente på det 
automatiske stop.

6. Maskinen er klar til brug.

Bemærk: 
• Ved perioder uden brug, som overskrider 3-4 dage, anbefaler vi 

kraftigt at gennemføre 2-3 skylninger, når maskinen tændes, 
inden du bruger den;

• Efter skyllefunktionen er det normalt, at der er vand i kaffegrums-
beholderen (A12). 

5.6 Rengøring af kanden
I dette afsnit finder du alle de oplysninger, der er nødvendige for at sikre 
mælkekandens effektivitet over tid (den udvidede procedure findes i ka-
pitlet "6.2.3.2 Komplet rengøring af mælkekanden"). 
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1. Tryk på knappen  (C6).
2. Tryk på "Rengøring af kanden".
3. Tryk på "Start", og følg guiden ved hjælp af scrollepilene “←” eller 

“→”. Når proceduren er afsluttet, skal du bekræfte, at du har ud-
ført rengøringen ved at trykke på "Færdig" for at vende tilbage til 
startsiden.

4. Tryk på "X" når som helst for at afslutte og vende tilbage til 
startsiden.

5.7 Tøm kredsløbet
For at undgå, at vandet fryser til is i de indvendige kredsløb forud for en 
periode, hvor maskinen ikke bruges, eller før apparatet afleveres til et 
servicecenter, anbefales det at tømme maskinens hydrauliske kredsløb.

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Tryk på "Tøm kredsløb".
3. Tryk på "Ja".
4. Fjern drypbakken (A6) (fig. 18), tøm og rengør selve bakken og kaf-

fegrumsbeholderen (A11). Sæt alt ind igen.
5. Tryk på “→”. Placer en beholder med en minimumskapacitet på 0,2L 

under udløbet til drikke (A3) og vandudløbet til vedligeholdelse/
rengøring (D2) (fig. 8).

6. Tryk på "Ja" maskinen udfører en skylning med varmt vand fra ud-
løbene til drikke (A3).

7. Når skylningen er færdig, skal du fjerne vandbeholderen (A8) og 
tømme den. Tryk på “→”.

8. Hvis det er sat i, fjernes filteret (D8) fra vandbeholdere og tryk på 
scrollepilene  “→”.

9. Sæt den (tomme) tank i igen, og tryk på “→”.
10. Tryk på "Ja" og vent på, at maskinen tømmes; (Forsigtig: varmt vand 

fra studserne). I takt med at kredsløbet tømmes kan enheden blive 
mere støjende: Dette er normalt for maskinen.

11. Når tømningen er fuldført, skal du trække drypbakken ud, tømme 
den og sætte den i igen, herefter trykkes på “→” og “Ok” og maski-
nen slukker (standby).

12. Afbryd maskinen fra det elektriske netværk.
13. Næste gang apparatet tændes,bør du følge anvisningerne i afsnittet 

"2 FØRSTE GANG DU BRUGER MASKINEN". 

5.8 Auto-sluk
Du kan indstille den automatiske slukning, så apparatet slukker efter en 
periode uden brug.
1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Generelle indstillinger" på skærmen.
3. Tryk på "Auto-sluk".
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4. Displayet viser den aktuelt valgte tid på auto-sluk og de andre valg-
bare muligheder.

5. Vælg den ønskede tid på auto-sluk og tryk på "OK" for at gemme.
6.  Tryk på “X” for at vende tilbage til startsiden.

Bemærk: 
Maskinen er indstillet med lav autosluk-tid for at reducere energi-
forbruget. Hvis du vælger en højere autosluk-tid, øges maskinens 
energiforbrug.

5.9 Lydsignal
Når den er aktiv, udsender maskinen en akustisk advarsel ved hver betje-
ning. Under dette punkt kan du aktivere eller deaktivere den akustiske 
advarsel.
1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Generelle indstillinger" på skærmen.
3. Tryk på "Lydsignal".
4. Tryk på "Off" for at deaktivere eller "On" for at aktivere.
5. Tryk på "X" for at gemme og gå tilbage til startsiden.

5.10 Energibesparelse
Når funktionen er aktiveret, sikrer den et lavere energiforbrug i overens-
stemmelse med de europæiske standarder. I dette element kan du akti-
vere eller deaktivere energibesparelse.

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Generelle indstillinger" på skærmen.
3. Tryk på "Energibesparelse".
4. Tryk på "Off" for at deaktivere eller "On" for at aktivere.
5. Tryk på "X" for at gemme og gå tilbage til startsiden.

Bemærk: 
Hvis tilstanden "Energibesparelse" er aktiveret, kan det tage et par se-
kunder mere at brygge den første kaffe.

Bemærk: 
Når symbolet  vises på displayet, betyder det, at funktionen er 
aktiv.

5.11 Sprog
Hvis du vil ændre det indstillede sprog, skal du gøre følgende:
1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Generelle indstillinger" på skærmen.
3. Tryk på "sprog".
4. Vælg "Indstil", og vælg det ønskede sprog, der automatisk vælges.
5. Tryk på "X" for at gemme det nye sprog og vende tilbage til startsiden.
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5.12 Kaffetemperatur
Temperaturen er en af de vigtigste faktorer for en god ekstraktion af 
kaffe. Jo mindre kaffen er ristet, jo højere temperatur kan den tåle og om-
vendt. Vi anbefaler at bruge Bean Adapt-funktionen    til at indstille 
den ideelle temperatur for den anvendte kaffebønne.
Advarsel: Hvis du ønsker en højere temperatur på din drik, anbefaler vi, 
at du forvarmer koppen ved at fylde den med varmt vand, som du de-
refter hælder ud, før du udleder din kaffedrik. Hvis du derimod ønsker at 
nyde en koldere drik, skal du bruge koldt vand eller is til at sænke temper-
aturen i koppen og derefter udlede din drik.

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Generelle indstillinger" på skærmen.
3. Tryk på "kaffetemperatur".
4. Indstil den ønskede temperatur.
5. Tryk på "X" for at gemme den nye temperatur og vende tilbage til 

startsiden.

5.13 Kværnens indstillinger
Justering af kværnen og dermed størrelsen på kaffepulveret er en af de 
afgørende faktorer for korrekt ekstraktion. Vi anbefaler at bruge Bean 
Adapt-funktionen, der indstiller den til det optimale niveau for hver af 
dine kaffebønner. 
Hvis du ikke ønsker at aktivere Bean Adapt , forklarer vi i dette kapi-
tel, hvordan du ændrer malingsgrad, og giver dig nogle tips til at indstille 
den korrekt.
1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Generelle indstillinger" på skærmen.
3. Rul gennem emnerne, og vælg "Kværnens indstillinger".
4. Tryk på "Indstil" for at åbne skærmbilledet til justering af 

malingsgrad.
5. Tryk på "Flere oplysn. til juster. af kværn", hvis du vil have en mere 

detaljeret forklaring på, hvordan du justerer malingsgraden: Tryk på 
scrollepilene for at skifte mellem skærmbillederne, og tryk på "X" 
for at vende tilbage til justeringsskærmen.

6. Vælg mellem de tilgængelige malingsgrader (identificeret med en 
grå baggrund). Du kan indstille et niveau ad gangen.

                     
7. Hvis Bean Adapt er aktiveret, viser displayet   ud for niveauet, 

der er indstillet for den aktuelt anvendte kaffebønneprofil. 
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8. Tryk på Nulstil for at vende tilbage til fabriksindstillingerne .
9. Tryk på “X” for at vende tilbage til menuen "Kværnens indstillinger".
10. Tryk på “X” for at vende tilbage til startsiden.

Bemærk: 
• Det tilrådes kun at foretage yderligere justeringer af kværnen 

efter mindst 5 kaffebrygninger ved at følge den beskrevne pro-
cedure. Skulle man genopleve at brygningen ikke effektueres 
korrekt, gentag da proceduren.

• Hvis Bean Adapt-funktionen er aktiv, vil en ændring af malegra-
den deaktivere funktionen.

5.14 Vandets hårdhedsgrad
Maskinen kræver afkalkning efter en forudbestemt driftsperiode, som 
afhænger af vandets hårdhedsgrad. Det er muligt at programmere kaffe-
maskinen i overensstemmelse med vandets reelle hårdhed i området ved 
at indstille den korrekte hyppighed for afkalkningen.

0-8.75

 Se nedenstående tabel for oplysninger om vandets hårdhedsgrader

Vejledning til vandets hårdhed 

Niveau 1

Niveau 2

Niveau 3

Niveau 4

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Generelle indstillinger" på skærmen.
3. Rul gennem emnerne, og vælg "vandets hårdhedsgrad"
4. Tryk på "Indstil" og kontroller derefter vandets hårdhedsgrad som 

angivet i afsnit "2.2 Tjek vandets hårdhedsgrad".
5. Tryk på niveau (1,2,3 eller 4 i henhold til den registrerede værdi for 

vandets hårdhedsgrad og tabellen ovenfor) for at vælge den nye 
indstilling

6. Tryk på "X" flere gange for først at gemme det nye niveau og deref-
ter vende tilbage til startsiden.
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Bemærk: 
Du kan udføre en test af vandets hårdhedsgrad med en hvilken som 
helst kommercielt tilgængelig teststrimmel. Når du har målt vandets 
hårdhedsgrad, skal du følge tabellen (se ovenfor) og vælge knappen 
"Lær mere om vandets hårdhedsgrad".

5.15 Nulstil til standard
Med denne funktion nulstilles alle indstillingerne i menuen og alle tilpas-
ninger udført af brugeren, og sætter dem tilbage til standardværdierne 
(med undtagelse af sproget, som forbliver det indstillede samt statistik).

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Generelle indstillinger" på skærmen.
3. Rul gennem emnerne, og vælg "Nulstil til standard"
4. Du kan vælge, hvad du vil nulstille: "Maskine" eller "Enkel profil".
• Maskine: Tryk på "Start" og "Ja", og vent på, at maskinen nulstilles. 

Tryk på "X" gentagne gange for at vende tilbage til startsiden.

Bemærk: 
Når maskinen (ikke den enkelte profil) er blevet gendannet til fab-
riksværdier, gentager maskinen den første opstart fra afsnit "2.5 Intro-
duktion til maskinens funktioner".

• Enkel profil: Tryk på "Start", og vælg den profil, du vil nulstille. Tryk 
på "Ja", og vent på, at maskinen nulstiller profilen. Tryk på "X" gen-
tagne gange for at vende tilbage til startsiden.

5.16 Support (QR-kode)
Her finder du altid en QR-kode, som fører dig tilbage til denne brugsan-
visning og andet indhold, der er relevant for dig og din maskine.

1. Tryk på knappen  (C6).
2.  Vælg "Gode råd og vejledn." på skærmen.
3. Tryk på "Support" og indram QR-koden med din smartphone.
4. Tryk på “X” for at vende tilbage til startsiden.

5.17 Anbefal. vedr. kande
Her finder du nogle tips om, hvilke typer mælk du skal bruge for at lave en 
perfekt varm eller kold skum.

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Gode råd og vejledn." på skærmen.
3. Tryk på "Tips til skum".
4. Vælg "Gode råd til varm eller kold kande" (se afsnittet "Hvilken 

mælk skal man bruge").
5. Tryk på "X" gentagne gange for at vende tilbage til startsiden.
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5.18 Kreative opskrifter
Scan QR-koden for at se alle de kreative opskrifter. Kreative opskrifter er 
trinvise opskrifter, som giver dig mulighed for at lave drinkke eller cock-
tails, hvor du blander ingredienser som sirup, likør og frugt med de drik-
ke, som din maskine kan tilberede.
Takket være My Coffee Lounge-appen kan du til enhver tid få adgang til 
mere end 150 kreative opskrifter baseret på espresso, cold brew, cappuc-
cino, latte macchiato osv...
I dette afsnit kan du altid finde QR-koden, der giver mulighed for at 
downloade appen og opdage alle de opskrifter, vi har designet til dig.

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Gode råd og vejledn." på skærmen.
3. Tryk på "Kreative opskrifter" og indram QR-koden med din 

smartphone.
4. Tryk på “X” for at vende tilbage til startsiden.

5.19 Statistik
Her kan du se, hvilke og hvor mange drikkevarer der er blevet tilberedt, 
hvor ofte du har udført vedligeholdelse, og hvor meget vand der er blevet 
brugt.

1. Tryk på knappen  (C6).
2.  Vælg "Maskinoplysninger" på skærmen.
3. Tryk på "Statistik".
4. Tryk på "Læs mere", og skub fingeren fra højre mod venstre i display-

et for at se alle statistikker for din maskine.
5. Tryk på "X" gentagne gange for at vende tilbage til startsiden.

5.20 Mere information
I dette afsnit kan du se din maskines serienummer og "build". Disse op-
lysninger kan være nyttige, hvis du har brug for at kontakte kundeservice.

1. Tryk på knappen  (C6).
2. Vælg "Maskinoplysninger" på skærmen.
3. Tryk på "Mere info" for at se serienummeret og "build".
4. Tryk på “X” for at vende tilbage til startsiden.
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Primadonna Aromatic 
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Kaffegrumsbeholder 
(A12)

Bakkerist (A15)

Kaffetragt (D3)

Drikkeudløbsdyser (A22 og 
A23)

Drypbakke (A6)

LatteCrema-kander (alle dele 
skal skilles ad)

6 RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

6.1 Rengøring af udtagelige elementer
I det følgende kapitel finder du oplysninger om vedligeholdelse og ren-
gøring anbefalet af DeLonghi.
For korrekt rengøring af apparatet er mange komponenter designet, så de 
nemt kan tages ud og vaskes.

Bemærk: 
• Der må ikke anvendes opløsningsmidler, slibende rengørings-

midler eller sprit til rengøring af kaffemaskinen. Det er ikke nød-
vendigt at anvende kemiske tilsætningsstoffer for rengøring af 
De'Longhis superautomatiske kaffemaskiner.

• Anvend ikke metalgenstande til at fjerne kalk eller kaffeaflejrin-
ger, da de kan ridse metal- eller plastikoverfladerne.

6.1.1 Rengøringsmetoder
• 6.2 Komponenter, der tåler opvaskemaskine
• 6.3 Komponenter, der skal lægges i blød
• 6.4 Komponenter, der skal skylles under rindende vand
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Bemærk: 
Hvis du ikke har opvaskemaskine, anbefaler vi, at du lægger delene 
i blød i vand (ca. 40°C) og lidt opvaskemiddel i ca. 30 minutter. Skyl 
grundigt under rindende vand, og tør dem derefter med en ren klud.

44

6.2 Komponenter, der tåler opvaskemaskine

6.2.1 Rengøring af kaffegrumsbeholder
Når maskinen anmoder om det (se afsnit "7 HYPPIGE MEDDELELSER OG 
ALARMER"), skal den tømmes og rengøres. Hvis man ikke rengør behol-
deren med kaffegrums (A12) kan maskinen ikke brygge kaffe. For at for-
hindre mugdannelse signalerer apparatet, at det er nødvendigt at tømme 
beholderen, også når den ikke er fuld, hvis der er gået 72 timer fra den 
første tilberedning (for at tællingen til de 72 timer udføres korrekt, må 
maskinen altid frakobles strømforsyningen).

Advarsel! Fare for skoldning 
Hvis du tilbereder flere mælkedrikke, bliver kopbakken i metal (A14) 
varm. Vent med at røre ved den, til den er afkølet, og tag kun fat i den 
fra forsiden.

Rengøring (med tændt kaffemaskine):
1. Fjern drypbakken (A6) og kaffegrumsbeholderen (A12) (fig. 45);
2. Tøm og rengør drypbakken og kaffegrumsbeholderen, og sørg for at 

fjerne alle rester, der kan have aflejret sig på bunden.
3. Vask den i opvaskemaskinen eller læg den i blød i vand (ca. 40°C) og 

lidt opvaskemiddel i ca. 30 minutter. Skyl grundigt under rindende 
vand, og tør den derefter med en ren klud. 

4. Sæt drypbakken, risten (A15) og beholderen til kaffegrumsbeholder 
tilbage på plads.

Advarsel! 
For at optimere rengøringen anbefaler vi, at du også tømmer dryp-
bakken, når du tømmer kaffegrumsbeholderen.

6.2.2 Rengøring af drypbakken og bakkeristen
Drypbakken (A6) er udstyret med en flydende indikator A16 (rød) for ni-
veauet af det indeholdte vand (fig. 44). 
Før indikatoren begynder at stikke ud af kopbakken (A14), skal bakken 
tømmes og rengøres, ellers kan vandet flyde over kanten og skade ma-
skinen, bærefladen og området omkring den. Drypbakken fjernes på 
følgende måde:
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Advarsel! Fare for skoldning! 
Hvis du tilbereder flere mælkedrikke, bliver kopbakken i metal (A14) 
varm. Vent med at røre ved den, til den er afkølet, og tag kun fat i den 
fra forsiden.

1. Fjern drypbakken (A6) og kaffegrumsbeholderen (A12) (fig. 45);
2. Kontroller kondensopsamleren (A20) og tøm den, hvis den er fuld;
3. Fjern kopbakken (A14), bakkeristen (A15), og tøm derefter drypbak-

ken og kaffegrumsbeholderen;
4. Vask den i opvaskemaskinen eller læg den i blød i vand (ca. 40°C) og 

lidt opvaskemiddel i ca. 30 minutter. Skyl grundigt under rindende 
vand, og tør den derefter med en ren klud. 

5. Sæt drypbakken, risten og beholderen til kaffekapslerne tilbage på 
plads.

Advarsel! 
Når man tager drypbakken ud, skal kaffegrumsbeholderen altid 
tømmes, også selvom den kun er lidt fyldt. Hvis denne handling ikke 
udføres, kan det ske, at grumsbeholderen ved efterfølgende kaffebry-
gning bliver fyldt mere end forventet, og maskinen bliver tilstoppet.

Advarsel! 
Kopbakkeristen tåler ikke vask i opvaskemaskine.

45
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47

46 6.2.3 Rengøring af mælkekander

6.2.3.1 Rengøring af mælkekanderne efter hver brug 
Efter hver udledning af mælkedrikke, kræver maskinen, at du udfører 
rengøringsfunktionen for kanden (D7) (funktionen Clean) for at rengøre 
mælkekandens låg (E2). Gør som følger for at starte rengøringen:  
1. Lad mælkekanden stå i maskinen (det er ikke nødvendigt at tømme 

mælkebeholderen);
2. Placer en kop eller en beholder under mælkeudløbet (E3) (fig. 46);
3. Drej knappen til justering af skum/rengøring (E1) på “Clean” (fig. 

47): varmt vand og damp strømmer ud af mælkeudløbet. Rengørin-
gen slutter automatisk;

4. Drej reguleringsknappen over på en af valgmulighederne for skum;

Hvis jeg skal lave flere tilberedninger efter hinanden:
• For at fortsætte med efterfølgende forberedelser, når meddelel-

sen til rengøring af kanden (funktionen Clean) vises, på tryk på 
"Senere". Fortsæt med rengøring af mælkekanden efter den sidste 
tilberedelse.

I slutningen af tilberedningerne er mælkebeholderen tom, eller 
mælken er ikke nok til andre opskrifter
• Efter rengøring (med funktionen "Rengør",) demonteres mælkekan-

den og alle komponenter rengøres i henhold til proceduren i afsnit 
"6.2.3.2 Komplet rengøring af mælkekanden".

I slutningen af tilberedningerne er der stadig mælk i beholderen 
nok til andre opskrifter
• Efter rengøring med funktionen "Rengør", skal du fjerne mælkekan-

den og straks sætte den i køleskabet. Kanden LatteCrema Hot kan 
opbevares i køleskabet i højst 2 dage, mens kanden LatteCrema Cool 
kun kan opbevares én dag: fortsæt derefter med at rense alle kom-
ponenterne i henhold til proceduren beskrevet i afsnittet "6.2.3.2 
Komplet rengøring af mælkekanden".

Advarsel:
Hvis mælkekanden har holdt sig ude af køleskabet i mere end 30 minut-
ter, demonter og rengør alle komponenter i henhold til proceduren i afsnit 
"6.2.3.2 Komplet rengøring af mælkekanden".

Generelle noter efter tilberedning af mælkedrikke
• Hvis rengøringen ikke er færdig, vises symbolet  (C4) på startsi-

den, husk at du skal fortsætte med rengøringen af mælkekanden.
• I nogle tilfælde er det nødvendigt at vente til maskinen varmer op 

for at kunne rengøre (Clean-funktion).
• Afvent CLEAN-funktionens afslutning for korrekt rengøring. Funktio-

nen er automatisk. Skal ikke stoppes, mens den er i gang.
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6.2.3.2 Komplet rengøring af mælkekanden
Grundig rengøring af mælkekanden (D7) er afgørende for at sikre opti-
male og ensartede resultater over tid. 

Bemærk
For rengøring efter hver udledning af mælkedrikke se afsnit "6.2.3.1 
Rengøring af mælkekanderne efter hver brug".

Din maskine minder dig om, hvornår den skal rengøres, og hvis du er i 
tvivl, kan du altid følge rengøringsinstruktionerne direkte fra maskinen 
ved at gå ind i indstillingsmenuen, se afsnit "5.6 Rengøring af kanden".
Vi anbefaler en grundig rengøring af kanden: 1 dag uden brug for Latte-
Crema Cool-kanden og 2 dage uden brug for LatteCrema Hot-kanden. Gå 
frem som følger:
1. Tag låget af (E2) mælkekanden (E7) (fig. 48);
2. Fjern mælkeudløbet (E3), mælkeudløbets forlænger (E4) (hvis til 

stede) og mælkeopsugningsrøret (E6) (fig. 49);
3. Drej skumregulatoren i urets retning (E1) frem til positionen “Insert” 

(fig. 50) og træk den opad;
4. Drej mod uret, og træk mælkekandens stik ud (E5) (fig. 51).
5. Vask i opvaskemaskinen (anbefales) eller i hånden, som følger:
• I opvaskemaskinen: Skyl alle komponenter med varmt drik-

kevand (mindst 40°C), anbring derefter komponenterne på den 
øverste kurv i opvaskemaskinen og start et 50°C-program, f.eks.: 
Eco Standard.

• I hånden: Skyl omhyggeligt alle komponenter med varmt rinden-
de vand (mindst 40°C) for at fjerne alle synlige rester: sørg for at 
vandet passerer mellem hullerne (fig. 52). Sænk alle komponenter 
(inklusive mælkebeholderen) ned i varmt drikkevand (mindst 40 °C) 
og opvaskemiddel i mindst 30 minutter. Skyl alle komponenterne 
grundigt med varmt drikkevand, og gnid dem individuelt med 
hænderne.
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6. Sørg for, at der ikke er mælkerester i hulrummet og rillen i bunden af 
drejeknappen (fig. 53). Skrab eventuelt med en tandstik;

7. Kontroller, at sugerøret (E6) og udledningsrøret (E3) ikke er tilstop-
pede med mælkerester

8. Tør komponenterne med en ren, tør klud;
9. Genmonter alle mælkekandens komponenter.

Bemærk:
Maskinen minder dig med jævne mellemrum om behovet for at ren-
gøre kanden grundigt og gentager sekvensen for komplet rengøring.

6.2.4 Rengøring af kaffetragten
Rengør den aftagelige tragt for formalet kaffe regelmæssigt (ca. 1 gang 
om måneden) (D3). Gå frem som følger: 
1. Sluk maskinen (se afsnit "3.1.2 Slukning");
2. Løft låget på tilbehørsrummet (fig. 23).
3. Fjern målebægeret/børsten (D1);
4. Træk den aftagelige tragt ud (D3);
5. Vask tragten under rindende vand ved 40°C og tør den med en ren 

klud. Tragten kan også vaskes i opvaskemaskine ved en vaskecyklus 
på 50°C.

6. Sæt tragten tilbage i lejet og læg børsten væk;
7. Luk låget igen.

Advarsel!
Efter rengøring skal du sikre dig, at der ikke er noget tilbehør tilbage i 
tragten. Tilstedeværelsen af   fremmedlegemer under drift kan forårsa-
ge skade på maskinen.
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6.2.5 Rengøring af drikkeudløbsdyser
På denne model er der implementeret en advarsel, der minder dig om, 
hvornår du skal rengøre den aftagelige bryggeenhed (A19) og kaffed-
yserne (A22 og A23) (se afsnit “6.6 Grundig rengøring af maskinen”). 
Denne rengøring er hurtig, men hvis den udføres konsekvent, bevares 
kaffens organoleptiske kvaliteter, og maskinens levetid forlænges.
Hvis du selv ønsker at rengøre kaffedyserne, skal du gøre følgende:
1. Sluk maskinen (se afsnit "3.1.2 Slukning");
2. Tryk på udløserknappen (A4) og tag låget (A21) af udløbet til drikke 

(A3) ved at trække det mod dig selv, og træk derefter dyserne nedad 
(fig. 54 punkt 1 og 2);

3. Adskil de to dyser (fig. 55 punkt 3) og skyl dem med varmt rinden-
de drikkevand (mindst 40°C) for at fjerne alle synlige rester (fig. 55 
punkt 4). For optimal rengøring anbefaler vi vask i opvaskemaskine;

Bemærk: 
Hvis du ikke har opvaskemaskine, anbefaler vi, at du lægger delene 
i blød i vand (ca. 40°C) og lidt opvaskemiddel i ca. 30 minutter. Skyl 
grundigt under rindende vand, og tør dem derefter med en ren klud.

4. Rengør de aftagelige dysers sæde med en svamp (fig. 55 punkt 5);
5. Saml dyserne igen (A22 e A23), og hægt dem derefter på udløbet: 

Sørg for, at ordet "INSERT" er øverst og synligt, når dyserne er indsat;
6. Luk igen udløbet med dækslet, indtil du hører det klikke på plads.
7. Kaffedyserne er nu rene, og maskinen er klar til brug igen.
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Kopbakke (A14)

Vandudløb til 
vedligeholdelse (D2)

travel mug

Kaffegrumsbeholder 
support (A13)

6.3  Komponenter, der skal lægges i blød

6.3.1 Rengøring af kopbakke
Rengør jævnligt kopbakken (A14) på følgende måde: 
1. Sluk maskinen (se afsnit "3.1.2 Slukning");
2. Tag drypbakken up (A6);

Advarsel!
For at optimere rengøringen anbefaler vi også at tømme kaffegrums-
beholderen (A12) og drypbakken (A6).

3. Løft bakken (A14);
4. Lad den ligge i blød i vand (ca. 40  °C) og opvaskemiddel i ca. 30 

minutter. Skyl grundigt under rindende vand, og tør dem derefter 
med en ren klud.

Bemærk:
 Komponenterne skal lægges i blød i vand (ca. 40 °C) og opvaskemiddel 
i ca. 30 minutter. Skyl grundigt under rindende vand, og tør dem 
derefter med en ren klud.
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6.3.2 Rengøring af kaffegrumsbeholder support
Rengør jævnligt kaffegrumsbeholderens support (A13) på følgende måde: 
1. Sluk maskinen (se afsnit "3.1.2 Slukning");
2. Tag drypbakken up (A6);

Advarsel!
For at optimere rengøringen anbefaler vi også at tømme kaffegrums-
beholderen (A12) og drypbakken (A6).

3. Løft kaffegrumsbeholderen (A12) for at tage dens support;
4. Lad den ligge i blød i vand (ca. 40  °C) og opvaskemiddel i ca. 30 

minutter. Skyl grundigt under rindende vand, og tør den derefter 
med en ren klud.

6.3.3 Rengøring af vandudløb ved vedligeholdelse
Rengør jævnligt vandudløbet (D2) på følgende måde: 
5. Tag det ud af dets leje (hvis monteret på din model) efter at have 

åbnet låget til tilbehørsrummet (A2 - fig. 23);
6. Lad den ligge i blød i vand (ca. 40  °C) og opvaskemiddel i ca. 30 

minutter. Skyl grundigt under rindende vand, og tør den derefter 
med en ren klud. 

6.3.4 Rengøring efter hver brug af De’Longhis travel mug 
(sælges separat)

Af hygiejnemæssige årsager anbefales det at rengøre travel mug efter 
hver brug. Brug ikke slibemidler, som kan beskadige beholderens over-
flade. Gå frem som følger:
1. Skru låget af og skyl beholderen og låget med varmt postevand 

(40°C). 
2. Læg komponenterne i blød i varmt vand (40°C) med opvaskemiddel 

i mindst 30 minutter. Brug ikke parfumeret opvaskemiddel.
3. Rengør beholderen og låget indvendigt med en ren svamp og opva-

skemiddel og fjern synligt snavs. 
4. Skyl alle komponenter med varmt postevand (40°C). 
5. Tør alle komponenter af med et rent og tørt klæde eller med køkken-

rulle, og saml dem derefter igen.
6. Vask låget i opvaskemaskine en gang om ugen. Metalbeholderen 

tåler ikke vask i opvaskemaskine.
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6.4.1 Rengøring af vandbeholder med låg
Vi anbefaler, at du jævnligt rengør vandbeholderen (A8) (ca. en gang om 
måneden), eller hvis du ikke bruger maskinen i mere end 3 dage. 
Rengøring af vandbeholderen er også en del af udskiftningscyklussen for 
kalkfilteret (D8) (se afsnit "6.6.4 Styring af vandfilter").
1. Sluk maskinen (se afsnit "3.1.2 Slukning");
2. Træk vandbeholderen ud, fjern vandfilteret (hvis det findes) og skyl 

det med drikkevand; 
3. Tøm vandbeholderen og vask den med varmt vand (ca. 40°C), even-

tuelt ved hjælp af en ikke-slibende klud. Skyl grundigt med rinden-
de vand; 

4. Hvis det tidligere er fjernet, genindsæt filteret, fyld frisk drikkevand 
op til MAX-niveauet og sæt tanken ind i maskinen igen; 

5. (Kun hvis du har indsat kalkfilteret) Dispenser 100ml varmt vand for 
at genaktivere filtret.

>40 °C

1

1

6.4 Komponenter, der skal skylles under rindende vand

Vandbeholder med låg 
(A8)
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6.5 Rengøring af hovedstrukturen

6.5.1 Rengøring af maskinen indvendigt

Fare for elektrisk stød!  
Før de indvendige dele rengøres, skal maskinen slukkes (se afsnit "3.1.2 
Slukning") og el-nettet frakobles. Sænk aldrig maskinen ned i vand

1. Kontrollér jævnligt (ca. en gang om måneden), at maskinen ikke er 
beskidt indvendigt (fjern drypbakken (A6) for at få adgang). 

2. Hvis det er nødvendigt, fjernes kaffeaflejringer med den medføl-
gende pensel (D1) og en svamp.

3. Støvsug alle rester op med en håndstøvsuger.

6.5.2 Rengøring af betjeningspanelet
Det er vigtigt at understrege, at selve touchskærmen er meget sart. Der-
for skal du være forsigtig og følge nedenstående trin for at rengøre den:
4. Sluk for maskinen (se afsnit "3.1.2 Slukning") på denne måde kan 

du også lettere se snavset;
5. Brug en mikrofiberklud, som renser overflader uden at ridse eller 

beskadige dem;
6. Brug ikke opløsningsmidler, slibende rengøringsmidler eller 

alkohol.
7. Tør mikrofiberkluden over touchskærmen (du kan eventuelt fugte 

kluden med vand);
8. Brug den tørre del af mikrofiberkluden til at tørre overfladen efter 

rengøring med rengøringsprodukt eller med selve kluden fugtet 
med vand.
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6.6 Grundig rengøring af maskinen

6.6.1 Grundig rengøring af maskinen
Grundig rengøring af maskinen gør det muligt at fjerne kafferester, som 
undertiden kan dannes i visse områder af maskinen. Maskinen giver dig 
besked, når det er tid til at udføre denne rengøring, og du kan beslutte, 
om du vil gøre det nu eller senere (se afsnit "7 HYPPIGE MEDDELELSER OG 
ALARMER"). Hvis du vil udføre rengøringen med det samme, når medde-
lelsen vises, skal du blot trykke på "Ja" og følge de trinvise instruktioner 
på displayet fra punkt 4. For at udskyde rengøringen til et senere tids-
punkt, skal du trykke på "Nej": På startsiden, under indstillingsmenuen 
(C6), minder en gul prik " " (C12) dig om, at maskinen skal rengøres 
(beskeden gentages, hver gang den tændes).
Gør følgende for at få adgang til rengøring fra indstillingsmenuen:
1. Tryk på knappen (C6);
2. Vælg "vedligeholdelse" og derefter "Maskinrengøring";
3. Tryk på "Start" for at starte rengøringsguiden: Maskinen forbere-

der sig til rengøring; 
4. Tag vandbeholderen ud (A8) (fig. 3);
5. Åbn lugen til bryggeenheden (A17) (fig. 56) på højre side af 

bryggeenheden;
6. Tryk de to farvede udløserknapper indad (fig. 57) og træk samtidig 

bryggeenheden (A19) udad;
7. Tryk på  “→”;
8. Skyl bryggeenheden under rindende vand uden rengøringsmidler. 

Hvis snavset er genstridigt, skal du lægge bryggeenheden i blød i 
drikkevand i 5 minutter og derefter bruge børsten i måleskeen (D1) 
til at fjerne det resterende snavs;

Advarsel!  
SKYL KUN MED VAND 
INGEN RENGØRINGSMIDLER – INGEN OPVASKEMASKINE

9. Brug også børsten til at rengøre for eventuelle kafferester på bryg-
geenhedens leje (A18), som kan ses fra lågen til bryggeenheden 
(A17);

10. Tryk på “→”;
11. Sæt bryggeenheden i igen ved at skubbe den ind i supporten og 

trykke, indtil den klikker på plads;
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Bemærk:
Hvis det er svært at sætte bryggeenheden i, skal den (inden den sættes 
ind) trykkes lidt sammen ved at trykke på de to håndtag  (fig. 58).

12. Når den er indsat, skal det sikres, at de to farvede knapper er slået 
ud igen;

13. Luk lågen til bryggeenheden og sørg for, at den er hægtet rigtigt 
på, og sæt vandbeholderen i igen;

14. Tryk på “→”;
15. Tryk på udløserknappen (A4) og fjern låget (A21) (A3) ved at træk-

ke det mod dig selv, tryk på “→”;
16. 16. Træk dyserne nedad (fig. 54 punkt 1 og 2) og adskil dem (fig. 

55 punkt 3), tryk på “→”;
17. Skyl dyserne under varmt rindende drikkevand (mindst 40°C) for 

at fjerne alle synlige rester (fig. 55 punkt 4). For optimal rengøring 
anbefaler vi vask i opvaskemaskine. Tryk på “→”;

Bemærk: 
Hvis du ikke har opvaskemaskine, anbefaler vi, at du lægger delene 
i blød i vand (ca. 40°C) og lidt opvaskemiddel i ca. 3 0 minutter. Skyl 
grundigt under rindende vand, og tør dem derefter med en ren klud.

18. Rengør de aftagelige dysers sæde med en svamp (fig. 55 punkt 5);
19. Saml dyserne igen (A22 e A23), og hægt dem derefter på udlø-

bet: Sørg for, at ordet "INSERT" er øverst og synligt, når dyserne 
er indsat;

20. Luk igen udløbet med dækslet, indtil du hører det klikke på plads 
og tryk på “→”;

21. For at afslutte rengøringsprocessen foretager maskinen nogle skyl-
ninger med varmt vand fra kaffeudløbet: Placer en 0,2 liters behol-
der under udløbet, og tryk på "Ja". Maskinen varmer op, foretager 
nogle skylninger og vender bagefter tilbage til startsiden. 

Nu er maskinen klar.
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✔

58

56

57

Bemærk: 
• Anden gang maskinen viser rengøringsmeddelelsen, vises guiden 

kun, hvis du efter trin 3 trykker på "Vis mig alle trinene", ellers skal 
du bare trykke på "Færdig", når du har udført alle de tidligere be-
skrevne trin korrekt til rengøring af den aftagelige bryggeenhed 
og kaffedyserne.

• Kontrollér jævnligt (ca. en gang om måneden), at maskinen ikke 
er beskidt indvendigt (fjern drypbakkenfor at få adgang).

• Støvsug alle rester op med en håndstøvsuger.

6.6.2 Rengøring af aftagelig bryggeenhed
På denne model er der implementeret en advarsel, der minder dig om, 
hvornår du skal rengøre den aftagelige bryggeenhed (A19) og kaffed-
yserne (A22 og A23) (se afsnit “6.6 Grundig rengøring af maskinen”). 
Denne rengøring er hurtig, men hvis den udføres konsekvent, bevares 
kaffens organoleptiske kvaliteter, og maskinens levetid forlænges.
Hvis du selv ønsker at rengøre den aftagelige bryggeenhed, skal du gøre 
følgende:

Advarsel!
Bryggeenheden må ikke tages ud, når kaffemaskinen er tændt.

1. Sluk maskinen (se afsnit "3.1.2 Slukning");
2. Tag vandbeholderen ud (A8) (fig. 3);
3. Åbn lugen til bryggeenheden (A17) (fig. 56) på højre side af 

bryggeenheden;
4. Tryk de to farvede udløserknapper indad (fig. 57) og træk samtidig 

bryggeenheden (A19) udad;
5. Skyl bryggeenheden under rindende vand uden rengøringsmidler. 

Hvis snavset er genstridigt, skal du lægge bryggeenheden i blød i 
drikkevand i 5 minutter og derefter bruge børsten i måleskeen (D1) 
til at fjerne det resterende snavs;

Advarsel!  
SKYL KUN MED VAND 
INGEN RENGØRINGSMIDLER – INGEN OPVASKEMASKINE

6. Brug også børsten til at rengøre for eventuelle kafferester på bryg-
geenhedens leje (A18), som kan ses fra lågen til bryggeenheden 
(A17);

7. Efter rengøring skal du genindsætte bryggeenheden ved at skub-
be den ind i supporten; tryk derefter på bryggeenheden, indtil du 
hører et klik;
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Bemærk:
Hvis det er svært at sætte bryggeenheden i, skal den (inden den sættes 
ind) trykkes lidt sammen ved at trykke på de to håndtag  (fig. 58).

8. Når den er indsat, skal det sikres, at de to farvede knapper er slået 
ud igen;

9. Luk lågen til bryggeenheden og sørg for, at den er hægtet rigtigt 
på;

10. Indsæt vandbeholderen.
11. Den aftagelige bryggeenhed er ren, og maskinen er klar til brug 

igen.
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6.6.3 Afkalkning 
Afkalkning er en grundig rengøring af din maskine, der har til formål at 
fjerne eventuelle kalkrester, der kan have dannet sig langs det kredsløb, 
der fører vand fra tanken til koppen.
Afkalkning forlænger ikke kun maskinens levetid, men forbedrer også 
kvaliteten af de udleverede drikke betydeligt.
Som forklaret i afsnit "5.14 Vandets hårdhedsgrad", giver maskinen dig 
besked, når det er det rigtige tidspunkt at afkalke, afhængigt af antallet 
og typen af drikke, der tilberedes, og vandets hårdhedsgrad. Hvis vandets 
hårdhedsgrad er indstillet korrekt, vil maskinen bede dig om at afkalke 
med den korrekte hyppighed.
Du kan til enhver tid tjekke, hvor lang tid der er til næste afkalkning via 
menuindstillingerne → vedligeholdelse → 5.2 Afkalkning.

Advarsel!
• Læs instruktionerne og etiketten på afkalkningmidlets pakning, 

inden du afkalker maskinen.
• Det anbefales at kun anvende De’Longhi afkalkningsmiddel. 

Brugen af uegnede afkalkningsmidler samt uregelmæssig 
afkalkning, kan medføre, at der opstår fejl, som ikke dækkes af 
fabrikantens garanti.

• Afkalkningsmidlet kan beskadige sarte overflader. Hvis produktet, 
ved et uheld, hældes ud, skal man straks tørre det op.

Sådan afkalker du

    EAN: 8004399327252

Afkalkningsmiddel De’Longhi afkalkningsmiddel

Beholder Anbefalet kapacitet: 2,0 L

Tid ~25min

 Afkalk maskinen, når den tilhørende meddelelse vises på startsiden (se 
afsnit "7 HYPPIGE MEDDELELSER OG ALARMER"): Hvis du vil fortsætte 
med afkalkning med det samme, skal du trykke på "Ja" og følge trin-for-
trin instruktionerne på maskinens display. 
Hvis du ønsker at udsætte afkalkningen til et senere tidspunkt, tryk på 
“Nej”:  På startsiden, i indstillingsmenuen, minder en  (C6) gul prik 
dig om, at maskinen skal afkalkes. (Beskeden vises hver gang maskinen 
tændes).
Sådan åbner du afkalkningsmenuen:
1. Tryk på symbolet  (C6) på startsiden;
2. Vælg "vedligeholdelse" og derefter "afkalkning";
3. Tryk på "Start" for at gå ind i afkalkningsguiden;
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4. Indsæt vandudløbet til vedligeholdelse/rengøring (D2) (fig. 7) (pla-
ceret i tilbehørsrummet over maskinen på modeller, der er udstyret 
med det);

5. Tag drypbakken (A6) og kaffegrumsbeholderen (A12) (fig. 18) ud og 
tøm dem: sæt derefter begge dele i igen og tryk på “→”;

6. Tag vandbeholderen ud (A8), hæv låget og (hvis isat) fjern filtret 
(D8). Tøm beholderen helt og tryk på “→”;

7. Hæld afkalkningsmidlet i vandbeholderen (D6) op til niveau A (sva-
rende til en 100ml dåse) markeret på indersiden af   tanken; tilsæt der-
efter drikkevand (en liter) op til niveau B (fig. 59). Sæt vandbeholderen 
i igen (med låg) og tryk på "Start";

8. Placer en tom beholder med en minimumskapacitet på 2,0 liter 
under dispenserne (fig. 60). Tryk på “Ja” for at starte processen.

Advarsel! Fare for skoldning
Der kommer varmt vand, som indeholder syre, ud af udløbene. Pas på 
ikke at komme i kontakt med opløsningen med afkalkningsmidlet.

9. Programmet starter afkalkningsprogrammet, og opløsningen med 
afkalkningmidlet løber ud af både vandudløbet til vedligeholdelse/
rengøring og af udløbet til drikke (A3) og varmt vand. Med mellem-
rum udfører maskinen automatisk en række skylninger for at fjerne 
kalkrester indvendigt i maskinen;

Efter ca. nogle minutter afslutter apparatet det første trin i afkalkningen, 
som efterfølges af en skyllefase. Lad os se hvordan:
10. Tøm beholderen, som er brugt til opsamling af 

afkalkningsopløsningen; 
11. Fjern vandtanken, tøm den, skyl den godt med rindende drikke-

vand, og sæt kalkfilteret i igen, hvis det tidligere blev fjernet;
12. Fyld vandtanken op til MAX-niveauet (fig. 61) med rent vand, 

og sæt den i maskinen. Tryk på “→”;
13. Placer den tomme beholder, der bruges til at samle afkalkningsopløs-

ningen tilbage under udløbene, og tryk på "Ja" for at starte skylningen;
14. Der løber varmt vand ud af både udløbet til vedligeholdelse/rengøring 

(D2) og af udløbet til drikke (A3);
15. Når vandet i tanken løber tør, skal du tømme beholderen, der blev brugt 

til at opsamle skyllevandet, fjerne, tømme og genindsætte drypbakken 
og kaffegrumsbeholderen, og derefter genindsætte dem i maskinen;

16. Fjern vandbeholderen og fyld den op med rent vand til niveauet (fig. 
61). Sæt den tilbage i maskinen og tryk derefter på ”Fremad”;

17. Afkalkningsprocessen er afsluttet som følger: tryk på "X"; 
18. Apparatet udfører en hurtig opvarmning og vender bagefter tilbage til 

startsiden.

61

59

2,0L

60
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Bemærk:
• Når hele afkalkningscyklussen er gennemført, er det normalt, at der 

er vand i kaffegrumsbeholderen (A12).
• Hvis afkalkningscyklussen ikke afsluttes korrekt (f.eks. strømsvigt), 

vil maskinen, når den tændes igen, genoptage cyklussen, hvor den 
slap.

• Apparatet kræver en anden skylning, hvis vandbeholderen ikke er 
blevet fyldt til MAKS-niveauet. Dette sikrer, at der ikke er noget 
afkalkningsmiddel tilbage i maskinens indvendige kredsløb. Husk at 
tømme drypbakken før skylningen påbegyndes.

6.6.4 Styring af vandfilter
For at opretholde en god brug af maskinen over tid, anbefaler vi at bruge 
De'Longhi-kalkfilteret (D8).
For mere information besøg delonghi.com.
WATERFILTER EAN: 8004399327252

6.6.4.1 Installation af vandfilter
De’Longhi kalkfilter (D8)
Hvis du udsatte installationen af vandfilteret, da du tog maskinen i brug  
(se afsnit "2.4 Installation af vandfilter")  eller hvis det blev installeret og 
efterfølgende fjernet, og du vil installere det igen, skal du gøre følgende:
1. Tryk på knappen  (C6) på startsiden;
2. Vælg "vedligeholdelse" og derefter "vandfilter";
3. Tryk på "Ja" for at gå ind i den guidede procedure;
4. Indsæt varmtvandsudløbet (D2) (placeret i tilbehørsrummet oven på 

maskinen på modeller, der er udstyret med det), når låget er åbnet 
fig. 23);

5. Tag filteret (D8) ud af pakken og drej datoindikatoren, indtil den viser 
de næste 2 måneder (fig. 9): tryk på “→” for at fortsætte til næste trin;

Bemærk:
Filteret har en holdbarhed på to måneder, hvis maskinen anvendes nor-
malt, mens holdbarheden højst er 3 uger, hvis maskinen står ubenyttet hen 
med filteret installeret.

6. For at aktivere filtret, køres vand fra vandhanen ind i filterets midter-
hul, indtil vandet strømmer ud af sideåbningerne i mere end et minut 
(fig. 10). Tryk på “→” for at fortsætte til næste trin.



85

7. Tag vandbeholderen ud (A8) af maskinen og fyld den med frisk drikke-
vand; tag låget af vandbeholderen og sænk filtret ned i vandbeholde-
ren, tryk på midten af   filteret 2-3 gange for at lade luftboblerne slippe 
ud (fig. 11). Tryk på “→” for at fortsætte til næste trin.

8. Indsæt filteret i lejet (fig. 12) og tryk det i bund. Luk låget på beholde-
ren igen. Tryk på “→” for at fortsætte til næste trin.

9. Sæt vandbeholderen i igen (fig. 13). 
10. Placér en beholder med en kapacitet på mindst 0,5 liter (fig. 14) under 

vandudløbet til vedligeholdelse/rengøring. (D2) og tryk på “Ja” for at 
aktivere filteret.

11. Apparatet dispenserer varmt vand (fig. 15) og den afbrydes automatisk. 
12. Nu er filteret aktivt. Tryk på “X” for at vende tilbage til startsiden.

Bemærk:
Efter installationen skal du fjerne vandudløbet til vedligeholdelse/
rengøring (D2) og placere det på dets plads (hvis til stede) eller op-
bevare det. Det skal bruges til at udføre vedligeholdelsesoperationer 
på maskinen.

6.6.4.2 Udskiftning af vandfilter
Brugen af et kalkfilter (se afsnit "2.4 Installation af vandfilter") kan betrag-
tes som forebyggende vedligeholdelse med to formål: 
• at forbedre kvaliteten af det vand, der strømmer gennem maskinens 

kredsløb og ned i din kop;
• at reducere hyppigheden, hvormed maskinen skal afkalkes.
Du kan til enhver tid kontrollere, hvor lang tid der går, før filteret skal 
udskiftes/fjernes via indstillingsmenuen → vedligeholdelse  → vandfilter 
(se afsnit "5.3 Vandfilter"). Udskift filteret, når den relevante meddelelse 
vises på startsiden (se afsnit "7 HYPPIGE MEDDELELSER OG ALARMER"): 
Hvis du vil udskifte det nu, skal du trykke på "Ja" og følge de trinvise instruk-
tioner på displayet fra punkt 4. For at udskyde udskiftningen til et senere 
tidspunkt, skal du trykke på "Nej": På startsiden, under indstillingsmenuen 
(C6), minder en gul prik " " (C12) dig om, at filteret skal udskiftes (beske-
den gentages, hver gang den tændes). 
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Gør følgende for at fjerne og udskifte filteret:
1. Tryk på  (C6) på startsiden;
2. Vælg "vedligeholdelse" og derefter "vandfilter";
3. Tryk på "Ja" for at gå ind i den guidede procedure;
4. Tag vandtanken (A8) og det brugte filter ud: tryk på “→” for at 

bekræfte, at det brugte filter er fjernet;
5. For at installere et nyt filter skal du trykke på "Ja" og følge de trin-

vise instruktioner på displayet fra punkt 4 i afsnit "2.4 Installation 
af vandfilter" ellers skal du trykke på "Nej" for at vende tilbage til 
startsiden uden noget vandfilter installeret.
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Primadonna Aromatic 

7 HYPPIGE MEDDELELSER OG ALARMER

I dette afsnit finder du en liste over mulige advarsler og alarmer grupperet som følger:
• Meddelelser om vandbeholder og kaffegrumsbeholder
• Meddelelser om vandfilter
• Meddelelser om bryggeenhed
• Meddelelser om kaffebønner og formalet kaffe
• Meddelelser om kander

• Advarselsmeddelelser 
• Meddelelser om rengøring og afkalkning
• Generelle meddelelser eller meddelelser om temperatur

7.1 Meddelelser om vandbeholder, kaffegrumsbeholder

Sæt vandbeholderen i!

• Vandbeholderen (A8) er ikke sat i.
•  Kontroller, at beholderen er sat 

korrekt i. Træk den om nødvendigt 
ud, og tryk den helt ind igen.

Ok

• Vandbeholderen (A8) er tom.
• Fyld beholderen med rent vand op 

til MAX-niveau.
Det er tid til at fylde 
vandtanken med frisk 
vand

• Der blev fundet for meget kaffe. 
• Tag drypbakken (A6) og 

kaffegrumsbeholderen ud (A11), 
tøm begge og sæt dem tilbage i 
maskinen og gentag tilberedningen.

Jeg kan ikke færdiggøre 
din drik. Tøm 
grumsbeholderen og 
drypbakken og prøv igen.
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Det er tid til at tømme 
kaffegrumsbeholderen og 
drypbakken. Selvom de 
ikke er fyldte, så tøm dem 
jævnligt

• Kaffegrumsbeholderen (A12) er 
fuld eller er blevet tømt for mere 
end 72 timer. (Husk, at selv om 
kaffegrumsbeholderen ikke er fuld, 
skal den stadig tømmes hver 72. 
time for at undgå ubehagelige lugte 
og mug).

 Rengør som beskrevet i afsn. "6.2.1 
Rengøring af kaffegrumsbeholder".

• Hvis der kun er lidt vand tilbage, 
og kaffegrumsbeholderen er tæt 
på at skulle tømmes, anbefaler 
vi, at du udfører disse indgreb 
på samme tid. Husk, at selv om 
kaffegrumsbeholderen ikke er fuld, 
skal den stadig tømmes hver 72. 
time for at undgå ubehagelig lugt 
og mug.

 Maskinen kræver begge operationer 
med det samme for at tilberede 
forskellige drikkevarer efter hinanden 
uden afbrydelser.

Kan du tømme drypbakken 
og kaffegrumsbeholderen? 
Fyld vandbeholderen med 
rent vand

• En for stor mængde formalet kaffe 
er blevet indført.

 Fjern drypbakken (A6) og 
kaffegrumsbeholderen (A11), 
tøm begge og sæt dem tilbage i 
maskinen og gentag tilberedningen, 
imens du reducerer mængden af 
formalet kaffe (max 1 måleske).

Jeg kan ikke færdiggøre 
din drik. Tøm 
grumsbeholderen og 
drypbakken og prøv igen. 
Reducer mængden af 
formalet kaffe. Husk, kun 
en måleske!

• Kaffegrumsbeholderen (A12) og 
drypbakken (A6) er blevet fjernet 
fra maskinen.

 Sæt kaffegrumsbeholder og 
drypbakke i.

Sæt 
kaffegrumsbeholder og 
drypbakke i
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• Kalkfilteret (D8) er slidt.
• Tryk på ”Ja” for at fjerne filteret, 

eller ”Nej”, hvis du ønsker at fjerne 
det på et andet tidspunkt. Følg 
instruktionerne i kapitel "6.6.4 
Styring af vandfilter".

JaNej

Det er tid til at skifte 
vandfilteret. Skal vi 
begynde?

7.2 Meddelelser om vandfilter

• Du har valgt brygning med formalet 
kaffe, men der er ikke tilsat nok 
formalet kaffe. 

• Sørg for, ved at åbne lågen (A2), 
at tragten (D3) ikke er stoppet, 
tilsæt en strøget måleske (D1) af 
formalet kaffe og tryk på “OK” for 
at genoptage tilberedningen.

Har du tilføjet den 
formalede kaffe?
Tilføj den nu. Kun en 
måleske

Ok

• Der er ikke flere kaffebønner.
• Fyld bønnebeholderen og tryk 

på "Færdig" for at genoptage 
tilberedningen.

Hov, det ser ud til, 
at der ikke er flere 
kaffebønner. Det er 
tid til at tilføje flere

Udført

7.3 Meddelelser om kaffebønner og formalet kaffe

Annuller

Annuller
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Jeg kan ikke færdiggøre 
din drik. Jeg deaktiverer 
midlertidigt Bean Adapt-
funktionen og øger 
malegraden med 1 (+1). 
Du kan genaktivere den, 
når drikken er tilberedt. 
Klar?

• Malegraden er for fin, og kaffen 
løber for langsomt eller slet ikke ud.

• Tryk på "Ja" for at vende tilbage 
til startsiden: Bean Adapt er 
midlertidigt deaktiveret, og 
malegraden øges automatisk ved 
næste tilberedning af en kaffedrik 
(med kaffebønner). Hvis du ønsker 
at genaktivere Bean Adapt, 
anbefaler vi, at du gør det, når du 
har brygget mindst én kaffedrik 
(med kaffebønne) med den nye 
malegrad. Tryk på "Nej" for at vende 
tilbage til startsiden: Malegraden 
opretholdes i den nuværende 
tilstand med mulighed for, at 
alarmen opstår igen.

Ja

• Malegraden er for fin, og kaffen 
løber for langsomt eller slet ikke ud.

• Tryk på "Ja" for at vende tilbage 
til startsiden: Malegraden øges 
automatisk ved næste tilberedning 
af en drik med kaffe (i bønner) Tryk 
på "Nej" for at vende tilbage til 
startsiden: malegraden bevares på 
det aktuelle niveau med mulighed 
for, at alarmen opstår igen.

Jeg kan ikke 
færdiggøre din drik. 
Jeg øger malegraden 
med 1 (+1). Klar?

Ja

• Malegraden er for fin, og kaffen 
løber for langsomt eller slet ikke ud.

• Tryk på "OK" for at vende tilbage til 
startsiden. Gentag tilberedningen 
ved at vælge en lavere intensitet fra 
drikketilpasningerne (se afsnit "4.1.2 
Tilpasning af varme kaffedrikke").

Beklager, jeg kan 
ikke færdiggøre 
din drik. Gå ind i 
parametrene og 
reducer intensiteten, 
og prøv så igen

OkNej

Nej

Nej
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• LatteCrema Hot-kanden sidder 
stadig i maskinen. 

• Tryk på "OK", og udfør andre 
tilberedninger, eller tag kanden ud 
og opbevar den i køleskabet.

Husk at stille 
mælkekanden i 
køleskabet

Ok

• LatteCrema Cool-kanden sidder 
stadig i maskinen. 

• Tryk på "OK", og udfør andre 
tilberedninger, eller tag kanden ud 
og opbevar den i køleskabet.

Husk at stille 
mælkekanden i 
køleskabet

Ok

• Du har anmodet om en 
varm mælkedrik, mens 
mælkeskumregulatoren er i 
positionen "Clean".

• Flyt regulatoren til den korrekte 
position og gentag valget for at 
starte drikken.

• Du har anmodet om en 
kold mælkedrik, mens 
mælkeskumregulatoren er i 
positionen "Clean".

•  Flyt regulatoren til den korrekte 
position og gentag valget for at 
starte drikken.

Drej kandeknappen 
til din foretrukne 
mælkeskumsindstilling

Drej kandeknappen 
til din foretrukne 
mælkeskumsindstilling

7.4 Meddelelser om kander
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• LatteCrema Hot-kanden (D7) 
er sat i maskinen, mens skum-/
rengøringsregulatoren (E1) er i 
positionen “Clean”.

 Placer en beholder under 
mælkeudløbet (E3) og tryk på 
"Ja" for at starte rengøring af 
mælkekanden, eller drej regulatoren 
til positionen mælk og vælg 
derefter en drik

• LatteCrema Cool-kanden (D7) 
er sat i maskinen, mens skum-/
rengøringsregulatoren (E1) er i 
positionen “Clean”.

• Placer en beholder under 
mælkeudløbet (E3) og tryk på 
"Ja" for at starte rengøring af 
mælkekanden, eller drej regulatoren 
til positionen mælk og vælg 
derefter en drik.

Er du klar til at starte 
rengøringsprocessen? 
Alternativt kan du 
dreje knappen til 
en indstilling for 
mælkeskum

Er du klar til at starte 
rengøringsprocessen? 
Alternativt kan du dreje 
knappen til en indstilling 
for mælkeskum

Ja

Ja

• Hvis du skal lave en anden drik 
med det samme, skal du trykke på 
"senere" og tilberede den ønskede 
drik, men husk at rengøre ved at 
dreje knappen til Clean, før du 
tager kanden ud og sætter den i 
køleskabet. Maskinen anmoder om, 
at kanden rengøres (Clean-funktion) 
efter hver tilberedning af varme 
mælkedrikke (D7).

• Fortsæt som angivet i afsnit "6.2.3.1 
Rengøring af mælkekanderne efter 
hver brug" (clean-funktion).

Placér en beholder 
under mælkeudløbet.
Drej drejeknappen til 
Rengør

Senere
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• Hvis du skal tilberede en anden drik 
med det samme, skal du trykke på 
"senere" og tilberede den ønskede 
drik, men husk at rengøre ved at 
dreje knappen til Clean, før du 
tager kanden ud og sætter den i 
køleskabet. Maskinen anmoder om, 
at kanden rengøres (Clean-funktion) 
efter hver tilberedning af kolde 
mælkedrikke (D7).

• Fortsæt som angivet i afsnit "6.2.3.1 
Rengøring af mælkekanderne efter 
hver brug" (clean-funktion)

Placér en beholder 
under mælkeudløbet.
Drej drejeknappen til 
Rengør

Senere

• Du har bedt om en drik med 
varm mælk, men kanden er ikke i 
maskinen.

• Indsæt LatteCrema Hot-kanden  
(D7)

• Du har bedt om en drik med 
kold mælk, men kanden er ikke i 
maskinen.

• Indsæt LatteCrema Cool kanden  
(D7)

Kan du sætte 
LatteCrema Hot-kanden 
ind?

Kan du sætte 
LatteCrema Cool-
kanden ind?
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• Der blev anmodet om en varm 
mælkedrik, men brugeren indsatte 
den forkerte kande (LatteCrema 
cool-kande). 

• Fjern kanden til kolde mælkedrikke 
og indsæt kanden til varme 
mælkedrikke (LatteCrema 
Hot-kande).

• Der blev anmodet om en kold 
mælkedrik, men brugeren indsatte 
den forkerte kande (LatteCrema 
Hot-kande). 

• Fjern kanden til varme mælkedrikke 
og indsæt kanden til kolde 
mælkedrikke (LatteCrema 
Cool-kande).

Du bruger LatteCrema 
Hot-kanden. Skift kande 
eller drik efter eget valg

Du bruger LatteCrema 
Cool-kanden. Skift 
kande eller drik efter 
eget valg

• Der opstod en fejl under brygning 
af en espresso med intensitet 
indstillet til Bean Adapt og med 
forfinelsesfunktionen ikke aktiveret i 
den anvendte kaffebønneprofil.

• Tryk på "OK" for at vende 
tilbage til startskærmen, vælg 
tilpasningsbjælken C8 i bunden 
af espressoen, vælg en lavere 
intensitet og prøv at tilberede 
den igen. Hvis alarmen vises 
under oprettelsen af en ny Bean 
Adapt-kaffebønneprofil, skal 
du trykke på "OK" og vende 
tilbage til skærmbilledet for 
espressotilberedning. Prøv derefter 
at tilberede den igen ved at trykke 
på "Tilbered"-knappen.

Ups, noget gik galt.
Prøv igen.

Ok

7.5 Advarselsmeddelelser 
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• Angiver, at det er nødvendigt at 
afkalke kaffemaskinen.

• Hvis du ønsker at udføre afkalkning, 
tryk på “Ja” og følg den guidede 
procedure, ellers tryk på "Nej": i 
dette tilfælde vises den gule prik på 
startsiden " " (C12) på symbolet for 
indstillingsmenu (C6) for at minde 
dig om, at afkalkning er nødvendig 
(se kapitel "6.6.3 Afkalkning").

Ja

Det er tid til at afkalke. Er du 
klar til at starte?
(~ 25 min)

Ups, processen blev 
afbrudt. Klar til at 
fortsætte?

• Filterinstallation/-udskiftning 
afbrudt eller ikke fuldført korrekt.

• Tryk på "Ja" for at fortsætte (se 
afsnit "6.6.4 Styring af vandfilter").

Ja

•  Vandkredsløbet er tomt.
• Tryk på ”Ja” for at fylde kredsløbet: 

Udledningen stopper automatisk. 
Hvis problemet ikke løses skal du 
kontrollere, at vandbeholderen (A8) 
er sat i helt i bund.

• Der er isat nyt kalkfilter (D8).
• Kontrollér, at anvisningerne for 

isættelse af nyt kalkfilter er blevet 
fulgt rigtigt (se afsnit "6.6.4 Styring 
af vandfilter"). Fjern vandfilteret, 
hvis problemet fortsætter.

Vandkredsløbet er tomt. 
Er du klar til at fylde 
det op?

Ja

Nej
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• Anmodning om at indstille dag og 
tidspunkt igen.

• Tryk på “→” for at gå til næste 
skærmbillede for at indstille dag 
og tidspunkt, tryk derefter på "OK" 
for at bekræfte og vende tilbage til 
startsiden.

Ups! Jeg har glemt, 
hvad klokken er, og 
hvilken dag det er. 
Indstil dem igen for at 
kunne fortsætte med at 
bruge Coffee Routines

→

• Der opstod en fejl under brygning 
af en espresso med intensitet 
indstillet til Bean Adapt og med 
forfinelsesfunktionen aktiveret i den 
anvendte kaffebønneprofil.

• Tryk på "OK" for at vende tilbage 
til hovedskærmen, gå til Bean 
Adapt Technology ved at trykke 
på det dedikerede felt (C3), 
tryk derefter på "..." for den 
anvendte kaffebønneprofil, tryk 
på feltet nederst til højre for at 
åbne forfinelsesprocessen i den 
kaffebønneprofil ved at følge 
trinnene på displayet.

Ups, noget gik galt. 
Brug indstillingen 
"Forfin"i Bean Adapt-
kaffebønneprofilen, og 
prøv igen

Ok

Ups, afkalkningsprocessen 
blev afbrudt. Klar til at 
fortsætte?

• Afkalkning afbrudt eller ikke fuldført 
korrekt.

• Tryk på "Ja" for at fortsætte (se 
kapitel "6.6.3 Afkalkning").

Ja
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• Apparatet registrerer indvendig 
tilsmudsning.

• Vent på, at maskinen er færdig med 
rengøringen og viser meddelelsen 
om at tømme kaffegrums og 
drypbakke: tag drypbakken (A6) 
og kaffegrumsbeholderen ud (A11), 
tøm begge og sæt dem tilbage i 
maskinen og gentag tilberedningen. 
Hvis problemet fortsætter skal 
det autoriserede servicecenter 
kontaktes.

Jeg er i gang med 
rengøring. Jeg er klar 
igen lige om lidt.

• Anmodning om grundig rengøring 
af maskinen: Knappen "Ja": første 
trin i dyb rengøringsproces af din 
maskine (sekapitel "6.6 Grundig 
rengøring af maskinen"). Knappen 
"Nej": Alarmen vises hver gang 
maskinen tændes, indtil hele 
processen med dyb rengøring af 
maskinen er udført (se det relevante 
kapitel).

• Start og slut af dyb 
rengøringsproces.

Det er tid til at rengøre 
din maskine. Er du klar 
til at starte?
(~ 10 min)

Ja

←

• Under den guidede procedure 
til forberedelse af start af 
afkalkningscyklussen er den 
afkalkningsopløsning, der er indsat i 
tanken, ikke tilstrækkelig.

• Forbered opløsningen som angivet i 
kapitlet " 6.6.3 Afkalkning".

Tilsæt De'Longhi 
afkalkningsmiddel (op 
til A) og vand (op til B) 
og indsæt tanken igen

7.6 Meddelelser om rengøring og afkalkning

Nej
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• Du har anmodet om at starte en 
una funktion, som indebærer brug 
af vandudløbet til vedligeholdelse/
rengøring (D2) men tilbehøret blev 
ikke sat i maskinen.

• Vandudløbet til vedligeholdelse/
rengøring blev fjernet under 
afkalkningsprocessen eller under 
tømning af kredsløbet (D2).

• Indsæt vandudløbet til 
vedligeholdelse/rengøring (D2) i 
dens leje (A5) ved at trykke det 
helt i bund, indtil der høres et 
lydsignal (hvis aktiveret) og gentag 
handlingen.

Indsæt udløb til 
afkalkning

• Den udtagelige bryggeenhed 
(A19) er ikke blevet indsat efter 
rengøringen.

• Indsæt bryggeenheden som 
beskrevet i afsnit "6.6.2 Rengøring af 
aftagelig bryggeenhed".

Kan du indsætte 
bryggeenheden?
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• Generel alarm.
• Kontakt kundeservice og/eller 

et autoriseret servicecenter, hvis 
problemet fortsætter.

Der er noget galt:
Se venligst 
brugervejledningen

Ok

• Fejl i intern køleventilator.
• Kontakt kundeservice og/eller 

et autoriseret servicecenter, hvis 
problemet fortsætter.

Fejl i maskinens 
afkøling. Se venligst 
brugervejledningen

Ok

• Alt i orden. Efter hver 
mælkeudledning køler maskinen 
kedlen ned til en temperatur, der er 
egnet til kaffebrygning.

• Vent på, at processen er færdig.

Nu har jeg brug for 
at køle ned. Vent, det 
tager ikke længe

7.7 Generelle meddelelser eller meddelelser om temperatur
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Primadonna Aromatic 

• Maskinen tænder ikke
Stikket (A7) er ikke indsat i stikkontakten

Hovedafbryderen (A11) er ikke trykket ned (se afsnit "3.1.1 Tænding")

• Kaffen er ikke varm (1)
Der er gået 2-3 minutter siden sidste tilberedning, og maskinens 

indvendige kredsløb er kølet af: det tilrådes at skylle med varmt vand.
På startsiden skal du trykke på  for at gå ind i menuen indstillinger

(se afsnit"5.5 Skylning")

• Kaffen er ikke varm (2)
Kopperne er ikke blevet forvarmede. 

Varm kopperne op ved at skylle dem med varmt vand 
(Bemærk: man kan bruge funktionen, afsnit "4.5 Udledning af varmt 

vand").

• Kaffen er ikke varm (3)
Den indstillede temperatur til at lave kaffe er lav. Vælg en højere 

temperatur som følger:
Tryk på  på startsiden for at åbne menuen indstillinger (se afsnit "4.7 

Tips til den perfekte kaffe")

• Kaffen er ikke varm (4)  
Det er nødvendigt at fortsætte med afkalkning: fortsæt som vist i afsnit 

"6.6.3 Afkalkning".
Kontroller derefter, at den indstillede vandhårdhedsgrad svarer til 

den, der bruges i dit vandforsyningssystem (se afsnit 2.2 Tjek vandets 
hårdhedsgrad" og "2.3 Indstil vandets hårdhedsgrad".

• Kaffen er tynd eller for lidt cremet (1)
Kaffen er malet for groft. Aktiver Bean Adapt (C3) eller juster selv 

kværnen:
Tryk på   på startsiden for at åbne menuen generelle indstillinger (se 

afsnit "5.13 Kværnens indstillinger".

8 FAQ 
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• Kaffen er tynd eller for lidt cremet (2)
Kaffen er ikke egnet.

Brug kaffe til espressomaskiner.

• Kaffen er tynd eller for lidt cremet (3)
Kaffen er ikke frisk: Pakken har været åbnet i nogen tid og har mistet 

sin smag.

• Den tilberedte kaffe er fortyndet
Hvis Bean Adapt er aktiv, skal du gennemgå indstillingerne eller ændre 

drikkens aroma.  
Tragten er tilstoppet, fortsæt derfor med rengøring 

som angivet i afsnit "6.2.4 Rengøring af kaffetragten".

• Kaffen løber for langsomt eller dråbevis ud
Hvis Bean Adapt er aktiveret, skal du gennemgå indstillingerne.
Kaffen er malet for fint. Juster selv kværnen: Tryk på  (C6) på 

startsiden for at gå ind i menuen Generelle indstillinger se afsnit "5.13 
Kværnens indstillinger".

• Der kommer ikke kaffe ud af en eller begge udløb på udløbet til 
drikke (A3)

Dyserne på udløbet til drikke (A3) er tilstoppede. Rengør dyserne som 
beskrevet i afsnit "6.2.5 Rengøring af drikkeudløbsdyserde".
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• Mælken har store bobler eller udledes i sprøjt fra mælkeudløbet 
eller er ikke tilstrækkeligt opskummet (1) 

Brug komælk eller plantebaserede drikke ved køleskabstemperatur (ca. 5°C). 
Hvis resultatet endnu ikke er som ønsket kan du forsøge med et andet 

mærke mælk. 
Til plantebaserede drikke anbefaler vi at bruge 'Barista'-versioner.

• Mælken har store bobler eller udledes i sprøjt fra mælkeudløbet 
eller er ikke tilstrækkeligt opskummet (2)

Rengør mælkekandens låg grundigt som angivet i afsnit "6.2.3.1 
Rengøring af mælkekanderne efter hver brug" og "6.2.3.2 Komplet 

rengøring af mælkekanden".

• Dispensering af drikkevarer er ringe
Der er ikke tilstrækkeligt med (A8) vand i vandbeholderen.

Fyld altid tanken op til MAX-niveauet.

• To go-drikkevaren er for meget, eller er kommet ud af travel mug
Den valgte mængde har ikke den rigtige størrelse (To go= 236 ml) (se 

afsnit "4.8.2 To go")

• Bryggeenheden (A19) kan ikke tages ud.
Bryggeenheden kan fjernes ved hjælp af processen med dyb rengøring 

eller med maskinen slukket. Se afsnit "6.6 Grundig rengøring af 
maskinen" eller sluk ved at trykke på  (B1)

MAX
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• Kopbakkepladen (A10) er varm.
Der er blevet tilberedt flere drikke hurtigt efter hinanden.

Hvis du har brug for at fjerne kopbakken, skal du bruge håndtaget til 
kopbakken eller vente et par minutter på, at metaldelene køler af.

• Ved afslutningen af afkalkningen kræver apparatet en anden 
skylning.

Under skyllecyklussen er beholderen (A8) ikke blevet fyldt til niveauet MAX
Forsæt som anmodet af maskinen, men tøm drypbakken inden (A6) for 

at undgå, at vandet løber over.
Se afsnit "6.6.3 Afkalkning".

• Maskinen udsender damppust fra drypbakken (A6) og/eller der er 
vand på bordet, hvor maskinen står.
Bakkeristen er ikke blevet indsat efter rengøringen (A15).

Sæt bakkeristen i drypbakken igen.

• Appen virker ikke
Appens multifunktion. Luk og genstart appen.
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Primadonna Aromatic 

Spænding: 220-240 V~ 50-60 Hz maks. 10 A
Effekt: 1450W
Tryk:  1,9 MPa (19 bar)
Vandbeholderens kapacitet: 2,2 l
Dimensioner LxDxH: 262x485x390 mm
Ledningslængde: 1250 mm
Vægt (forskellig afhængig af modellen):  12/13 kg
Maks. kapacitet bønnebeholder: 500 g

De’Longhi forbeholder sig ret til, når som helst, at ændre de tekniske og 
æstetiske egenskaber, samtidig med at produkternes funktionalitet og kva-
litet opretholdes.

Råd til Energisparefunktionen
• For at reducere energiforbruget efter dispensering af en eller flere drik-

kevarer, skal du fjerne mælkekanderne eller tilbehør.
• Indstil den automatiske slukketid til den laveste værdi (se afsnit "5.8 

Auto-sluk");
• Aktiver Energibesparelse (se afsnit "5.10 Energibesparelse");
• Udfør en afkalkningscyclus når maskinen anmoder om det.

9 TEKNISKE SPECIFIKATIONER
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